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"MI DAJEMO NAŠE ŽRTVE ZA UTRJEVANJE MIRU" - TITO 
RAZGOVOR MARŠALA TITA Z BOLGARSKIMI 

ČASNIKARJI 

Predsednik ministrskega sveta Maršal Tito je spre-
jel skupino bolgarskih časnikarjev, kateri so obiskali raz-
ne kraje Jugoslavije. Bolgarski časnikarji so opisali mar-
šalu svoje potovanje po Jugoslaviji in izrazili svoje ob-
čudovanje napram njeni lepoti in delovnemu elanu, kar so 
videli v krajih katere so obiskali. 

"Vse kar smo obiskali — je rekel 
eden bolgarski časnikar — je bi-
lo postavljeno na zdravo in trdno 
podlago". 

Maršal Tito je dejal bolgarskim 
časnikarjem, da se pri grajenju 
države poleg materijalnega učinka 
dosega tudi formiranje nove skup-
nosti in prerojenje ljudi. Maršal 
Tito je dal za primer gradnjo Mla-
dinske proge pri kateri je udele-
žena mladina iz vseh krajev drža-
ve, kar označuje odnose med brat-
skimi narodi Jugoslavije. 

"Pri nas, vsaki narod za sebe — 
je rekel maršal Tito — predstav-
lja neko individualnost, ali vsi 
skupaj imajo ene vrste monolitne 
(trdne kot kamen) skupnosti. Re-
ševati nacionalno vprašanje samo 
z premikanjem mej — ni dovolj. 
Nacionalno vprašanje naroda se 
mora rešiti v duši naroda, v mislih 
in srcih ljudi. To se tako pri nas, 
tudi rešava'.'. 

Na vprašanje enega časnikarja 
o Slovenski Koroški, je maršal 
Tito odgovoril: "Težki so izgledi, 
da bi mi dobili vse kar zahtevamo. 
Verjetno je, da se bo nekaj dobilo 
in naredilo, ali to ne pomeni, da 
bo to rešeno za večno. Jaz sem že 
dal izjavo, da naj se reši to vpra-
šanje kakor koli, za nas ne bo re-
šeno, dokler se ne zadosti našim 
upravičenim zahtevam. Mi se mo-
ramo pokoravati rešitvam zato ker 
smo člani Združenih Narodov. Ali 
to ne pomeni dvigniti roke in pri-
stati za večne čase na tako odloč-
bo. Dejstvo je, da so tam Sloven-
ci, dejstvo je, da tam prebivajo 
Slovenci že tisoč in več let. Tega 
dejstva ne more nikdo oporekati in 
se niti mi ne moremo temu dej-
stvu odreči. Ako se nam škrati, da 
bi mi ne dobili to kar zahtevamo, 
bo to za nas nepravilna rešitev, a 
jo mi moramo sprejeti, ker smo 
člani Združenih Narodov. Kaj ho-
čete, ker je tam večina. Nam so 
storjene mnoge krivice pri mirov-
nih pogajanjih. Storjena nam je 
krivica tudi po vprašanju Julijske 
Krajine. Trst je enostavno odsekan 
od enega celega in zdravega tele-
sa. Vsled nekaterih mednarodnih 
računov se to dogaja." 

Maršal Tito je nato dodal: "Mi 
moramo dajat i svoje žrtve za utr-
jevanje miru. To je naša dolžnost." 

Nato se je razgovor prenesel na 
položaj v Grčiji. V tem oziru je 
maršal Tito naglasil pomen ujedi-
njenja svobodnih balkanskih naro-
dov v eno močno monolitno celino. 
"Mnogim je na potu ta naša enot-
nost na Balkanu — je dejal mar-
šal Tito, — ali je v resnici potreb-
na." Maršal Tito je spomnil bol-
garske časnikarje na napad grških 
letal na albansko ozemlje 21. maja 
tega leta, ko so grška letala z 
strojnicami obstreljevala t r i četrt 
ure žene in otroke ter ubili 2, a 
ranili 8 oseb. Maršal Tito je to 
imenoval; provokacijo in vojni zlo-
čin. 

"To kar se sedaj godi v Grčiji 
je naglasil maršal Tito — to je 
nezaslišni teror, kateri se vrši pod 
varstvom nekaterih kapitalističnih 
krogov. Mi vemo, da to ne dela in 
da to ni grški narod. Mi vemo ka-
kšno je grško ljudstvo. Ono se je 
borilo za časa vojne in se bori še 
danes. Ali ka j hočete, ko so se mu 
vsedli na hrbet. Tudi pri nas so to 
tako hoteli, ali mi smo znali izko-
ristiti orožje v roki, da zavaruje-
mo svojo krvavo priborjeno prido-
bitev v vojni." 

NARODNA FRONTA 

Na vprašanje bolgarskih časni-
karjev o karakterju Narodne Fron-
te Jugoslavije, je maršal Tito pod-
črtal, da ima Narodna Fronta kali 
še v dneve pred vojno, ko se je 
odlikovala v borbi proti fašistični 
reakciji in za obnovo države in da 
je v času vojne Narodna Fronta, 
ki je bila razširjena, bila ona ma-
sivna baza, katera je zagotovila 
uspešni boj proti sovražnikom. 

"Narodna fronta — je naglasil 
nato maršal Tito — kakor združe-

vanje raznih strank bi bilo napač-
no. To ni dogovor med posamezni-
mi strankami in vodstvi strank, da 
se priključijo v eno združenje radi 
uresničenja nekih ciljev, formalno 
je bilo to narejeno po vojni, am-
pak so množice vstopile v to splo-
šno organizacijo Narodne Fronte 
za boj proti fašizmu in boj proti 
okupatorju. 

"Narodna Fronta ima posebni 
značaj — je rekel s poudarkom 
maršal Tito, — "ona je ena sploš-
na ljudska organizacija z enotnim 
programom brez notranjega trenja 
po vprašanju ciljev, katere imamo 
pred seboj. Takšna je sedaj pri nas 
Narodna Fronta in se pri nas ne 
more dogoditi recimo, da bi kateri 
bivši voditelj kakšne stranke re-
kel, da odide iz Narodne Fronte z 
množicami katere zastopa, on bi 
lahko odšel, ali množice ga ne bodo 
sledile. Narodna Fronta je pri nas 
trajna, a ne prehodna organizaci-
ja. To pri nas ni manever komu-
nistov, kot se običajno govori. To 
se je v teku vojne, v teku današ-
nje izgradnje države in utrjeva-
njem postavljenih nalog, pokazalo 
kot edino rešitev. Mi bomo to utr-
jevali in razvijali, ker je to rešil-
no. Za nas male narode je posebno 
važno, da smo znotraj enotni, ne 
samo nacionalno, ampak tudi poli-
tično." 

ENOTNOST BALKANSKIH 
NARODOV 

"Istotako je posebno važno" — 
je rekel nato maršal Tito — 
"da so naši slovanski narodi na 
Balkanu enotni. Vi veste, da vaše 
množice hočejo to zbližan je, kakor 
ga hočejo tudi naše. Naše ljud-
stvo pri nas neprestano vprašuje, 
kako hočemo z bolgarskim naro-
dom in pri vas postavljajo ista v-
prašanja. Ko je to tako, potem ni-
ma nikdo pravice, da nas ovira in 
mi moramo to storiti. Ravno tako 
je z Albanijo. Albanci niso Slovani, 
ali oni z nami žive že stoletja. Oni 
so bili v prošlosti vedno izkorišča-
ni za ustvarjanje razdora na Bal-
kanu. Sedaj je to minilo. Sedaj je 
tam takšen notranji red, kateri o-
mogoči uresničenje najtesnejših 
zvez z albanskim narodom. Torej 
moramo tudi to balkansko enotnost 
utrditi. Vi ste videli v teku prošle 
vojne, kaj pomeni ena mala država, 
in zato mi, ki nismo veliki, je po-
trebno, da se združimo. Ali ne, 
da bi se združili, da bi komu pre-
tili, da bi mogli nekoga napasti, 
ampak, da bi mogli ohraniti vsak 
svoje in vse skupaj, da bi ohranili 
svojo neodvisnost, svoj nacionalni 
razvoj, svoj mirni ekonomski raz-
voj. Da se ne bo reklo, kot do se-
daj v drugih državah: "kakor na 
Balkanu", ampak, da bo Balkan 
poleg Sovjetske zveze ena svetla 
točka z ozirom na reševanje nacio-
nalnega in socialnega vprašanja." 

PET LETNI NAČRT 

Maršal Tito je naglasil veličino 
in pomen Pet letnega načrta za 
katerega so se bolgarski časnikarji 
nad vse zanimali. Pripomnil je da 
bo pri pet letnem načrtu najtežji 
del — ustvarjanje novih kadrov. 
"Sedaj jih mi dobivamo tam kjer 
jih je največ in dajemo tam kjer 
jih je malo, ker hočemo dvigniti 
vse kraje." Tito je nato podčrtal, 
da z dviganjem ene federalne eno-
te koristi vsem federalnim enotam, 
tako tudi oni federalni enoti kate-
ra daje. Industrija se bo zgradila 
tudi v Srbiji, a še več se bo dalo 
Bosni, da ne govorimo o Črni gori 
in Makedoniji, ki se jima bo tudi 
pomagalo z vsemi močmi. Tam mo-
ramo dati vse kar je potrebno. Mi 
dajemo največ tam, kjer imajo naj-
manj." 

Z povdarkom je maršal Tito v 
zvezi z pet letnim načrtom pod-
črtal, da materijalna sredstva ni-
so problemi. "Naš dinar je čvrst 
— in mi nismo vzeli nikakega po-
sojila, niti dolarjev in tudi ne ni-

(Dalje na 4 str.) 

Skrb Združenih držav za dobre 
k 

odnošaje med zavezniki? 
ZDRUŽENE DRŽAVE ODKLONILE VIZO M. BORU NA 

KONVENCIJO SANS V CLEVELANDU 

Beograd, (WNS): — Dopisnik dela v Ameriških gledališčih. 
WNS poroča iz Beograda, da je 
podkonzul Združenih Držav v Ju-
goslaviji odklonil dovoljenje Matiju 
Bor slovenskemu pisatelju in pes-
niku, da bi se udeležil konvencije 
Slovenskega Ameriškega Narod-
nega Sveta v Clevelandu, kar je 
nadaljni dokaz, da zavzema vlada 
Združenih držav, ki je pod vpli-
vom ameriške reakcije sovražno 
stališče proti svojemu prvorazre-
dnemu zavezniku Jugoslaviji. 

Matija Bor, slovenski pisatelj in 
pesnik, ki je ob enem direktor Na-
rodnega gledališča v Sloveniji, je 
bil odbran, da se udeleži konven-
cije SANS-a v Clevelandu, Ohio 
in je v ta namen 22. maja zapro-
sil ameriško poslaništvo v Beo-
gradu za vizo, ki mu je bila pa po 
eno in pol urnem zasliševanju od-
klonjena. 

Podkonzul, potem ko ga je iz-
prašal običajna vprašanja, je ho-
tel tudi vedeti, dan in mesto roj-
stva, vedeti je hotel če je bil on 
zaposlen na belgrajski radio pos-
taj i leta 1944, nato je nadaljeval 
z zaslišavanjem o vsem njegovem 
delovanju od leta 1939. "Bilo je 
ravno tako kot bi bil zasliševan 
od žandarja," je rekel Matija Bor. 

On je dejal podkonzulu, da so 
vprašanja nenavadna in da njego-
va edina namera za potovanje v 
Združene Države je da se udeleži 
Narodne Konvencije SANS-a kot 
delegat in da bi rad videl, ka j se 

"Naše postopanje za dovoljenje 
vize so strožje, kakor v Franciji 
ali Jugoslaviji," je rekel podkon-
zul (mi bi rekli bolj otročje, kar 
ni na čast demokratični Ameriki) 
in nadaljeval; "ker ako mi izdamo 
vizo moreš (nezvezan) prosto po-
tovati po Ameriki kamor hočeš. 
Četudi je vaše postopanje milejše 
kot naše, ko pride ameriški držav-
ljan v Jugoslavijo, ne more pros-
to potovati po Jugoslaviji." (Ni 
povedal če so že katerega priveza-
li za drevo.) 

Da ta zadnji stavek podkonzula 
ne odgovarja resnici in da jih tu-
di tam ne privezujejo nikamor iz-
javlja sam dopisnik WNS Donald 
Hesson, ko pravi; "Ta izjava pod-
konzula ne odgovarja resnici po-

ložaju ameriškega državljana v 
Jugoslaviji. Ko sem se spoznal z 
Matijem Bor v Ljubljani, sem jaz 
sam potoval več kot dva tedna in 
me ni nikdo spremljal. Nikjer me 
ni nikdo ustavil in me tudi polici-
ja ni ničesar spraševala in ne sa-
mo policija ampak tudi niti nikak-
šna druga oblast in tudi mi ni bil 
zabranjen dostop v nikakršen pro-
stor ali videti katerokoli osebo ako 
sem jo želel videti." Je rekel do-
pisnik "World News Service-a" — 
Donald Hesson. 

Potem, ko je odklonil vizo, je tu-
di ameriški podkonzul dejal; "da 
je on le manjši uradnik in ako bi 
on osebno hotel dovoliti vizo, on 
tega ne more storiti, ker uradno 
ameriško zunanje politično stališče 
Amerike je drugačno." 

LJUDSKA MLADINA F.L.RJ. SE ZAHVALJUJE 
SVETU KANADSKIH JUŽNIH 

SLOVANOV — KANADA 

Po osvobojenju naše domovine 
so se narodi Jugoslavije in Ljud-
ska mladina podali na obnovo in 
izgradnjo svoje zemlje. Kot prvo 
večje delo izgradnje je bila mla-
dinska proga Brčko - Banoviči, 
proga v katero je vzidalo svoje na-
pore 62.000 mladincev in mladink, 
najboljih članov Ljudske mladine. 

Mladini Jugoslavije je na izgra-

Madžarska želi živeti v miru s svojimi sosedi in 
vsemi demokratičnimi narodi 

Budimpešta: — Na proslavi Ne-
delje graničarjev, kateri so priso-
stvovali predstavniki Sovjetske ar-
made, Jugoslovanske Armade in 
predstavniki rumunjskih graničar-
jev, je novi predsednik madžarske 
vlade in minister vojske — Lajoš 
Dinjasi izjavil, da madžarska voj-
ska želi živeti v miru s svojimi so-
sedi in vsemi svobodoljubnimi de-
mokratičnimi narodi. 

V svojem govoru je Dinjasi na-
glasil, da po celi deželi vlada mir 
in red in da vsled krize katera je 
že prešla ni bila ovirana produkci-
ja. On je za tem dejal: "Madžar-
ska demokracija gre po ravnih in 
odprtih potih proti svojim ciljem 
utrditve demokracije, obnove in 
dviganja življenskega standarta v-
seh delavcev v okviru triletnega 
načrta. Samo propali junaki reak-
cije in korupcije širijo neosnova-
ne vesti, da v Madžarski vlada 
zmeda in nemiri. Nemir je samo v 
taboru zarotnikov, črnoborzijancev 
in reakcije. Madžarska demokraci-

ja ima sedaj že dovolj sile, da iz-
ruje iz svoje srede vse one kateri 
so njeni sovražniki. Danes se samo 
postavlja vprašanje, — kdo je za 
nas, a kdo je proti nam." Je za-
ključil Lajoš Dinjasi. 

Nad en miljon vojnih si-

Jugoslavije 
Beograd: — Tanjug poroča, da 

je po osvobojenju v zavetiščih Ju-
goslavije 1,231.000 vojnih in dru-
gih socijalno nezavarovanih otrok. 
Narodne oblasti so posvetile temu 
stanju največjo pozornost za reši-
tev tega problema. V novi Jugo-
slaviji je danes upostavljenih 2368 
raznih otroških ustanov za soci-
jalno varstvo. Poleg tega je tudi 
veliko število otrok, ki se niso mo-
gli namestiti po zavetiščih odda-
nih v oskrbo privatnim roditeljem. 
Ljudske oblasti plačujejo za oskr-
bo in vzgajanje teh otrok. Ko ot-
roci odrastejo, da so za v šolo se 
jih -šola, a v otroških zavetiščih 
uče otroke učitelji špecijalisti. 

V bivši Jugoslaviji je obstojalo 
vsega skupaj samo 218 otročjih 

Tanjug demantira laži 
proti Jugoslaviji 

Beograd: — Zadnje čase monar-
ho-fašistično časopisje in uradni 
krogi monarho-fašistične vlade in 
druga svetovna reakcija razširja 
s povečano srditostjo kampanjo 
laži in obrekovanja proti Jugosla-
viji. 

Tako je list "Vima" v svoji šte-
vilki 30. maja objavil vest, da se 
v Splitu koncentrira neka vrsta 
internacionalne brigade za pomoč 
Grčiji pod poveljstvom generala 
Miaja. 31. maja je list "Neolita" 
pisal, da so inozemska letala spu-
stila materijal demokratični arma-
di Grčije in nato odleteli v smeri 
Jugoslavije. Še več, — monarho-
fašistična vlada Grčije je dala 
uradno izjavo v Atenah 2. junija, 
v kateri je rečeno, da se jugoslo-
vanske čete zbirajo v bližini grš-
ke meje. Končno monarho-fašisti-
čni tisk in uradni krogi v Atenah 
širijo vesti o takozvanih spopadih 
vzdolž grško-jugoslovanske meje. 

Tanjug je pooblaščen, da odloč-
no demantira te previdne izmiš-
ljotine grških monarho-fašistov, 
katerih so se in se jih še vedno po-
služujejo nekateri inozemski kro-
gi, katerim je v interesu, da obdr-
že monarho-fašistični režim v Gr-
čiji in da izzovejo nemire med bal-
kanskimi državami. 

dnji te proge pomagalo preko dva • 
tisoč mladincev iz raznih držav a 
med njimi se je udejstvovala tudi 
ena brigada naših izseljencev iz 
Francije. 

Znesek, $10.000 katerega ste 
nam poslali kakor svoj prispevek 
za grajenje proge Brčko-Banoviči 
je nam mnogo pomagal pri naba-
vi potrebnega materijala v kate-
rem mi, vsled fašističnega razde-
janja, občutimo precejšnje po-
manjkanje. Za poslani znesek se 
vam Ljudska mladina Jugoslavije 
najtopleje zahvaljuje. Mi smo po-
nosni na naše izseljence, ki so s 
tem še enkrat pokazali, da tudi oni 
žele prispevati za izgradnjo svoje 
prispevke k ustvarjanju pogojev za 
srečnejše življenje naših narodov 
v novi Titovi Jugoslaviji. 

Kakor smo vam že nedavno pi-
sali je to leto Ljudska mladina Ju-
goslavije prevzela obvezo, da bo 
izgradila novo Mladinsko progo 
največjo novo izgradnjo v prvem 
letu našega petletnega načrta. 
Upamo, da se boste odzvali naše-
mu vabilu in organizirali eno de-
lavno grupo mladine, katera bi 
skupaj z mladino starega kraja 
delala in se skozi delo še tesneje 
povezala in spoznala s položajem 
pri nas in delom mladine. 

Na koncu tega pisma, vas še en-
krat prosimo, da sporočite našim 
izseljencem in naši izseljeniški 
mladini v Kanadi našo najtoplej-
šo zahvalo in srčne pozdrave. 

S tovariškim pozdravom, 

Smrt fašizmu—Svoboda Narodu! 

Za centralni Svet 

Ljudske Mladine" Jugoslavije 

Brana Perovič 

znašal letno v stari Jugoslaviji po-
vprečno 100 miljonov dinarjev, je 
prvi povojni kredit Ministrstva so-
cijalne politike F L R J znašal 
preko 3 miljarde 832 miljonov di-
narjev samo za izdržavanje otroč-
jih domov. Za otroke predšolske 

ustanov za socijalno varstvo. Do- dobe je izdanega iz zveznega pro-
čim je kredit Ministrstva socijal- računa do 1. januar ja 1947. leta 
ne politike in narodnega zdravja več kot 501 miljon dinarjev. 

Jugoslovanski izseljenci 
se vračajo v domovino 
Beograd: — Tanjug poroča, da 

je gibanje za povratek jugoslovan-
skih izseljencev v domovino zav-
zel velik razmah po celem svetu, 
kjer koli žive jugoslovanski izse-
ljenci. Oni organizirajo strokovne 
grupe, ki so opremljene z najmo-
dernejšimi stroji in orodjem, da 
bi se mogli takoj po povratku v do-
movino vključiti v izgradnjo zem-
lje. 

Iz Francije se je do sedaj vr-
nilo 2500 izseljencev, a 700 jih ča-
ka za nadaljni transport. Na po-
tu v domovino je sedaj 500 izse-
ljencev iz Kanade, dočim jih bo do 
konca tega leta odšlo iz Kanade v 
domovino še 1.000, iz Avstralije 
650, iz Nove Zelandije 700. Izse-
ljenci v Urugvaju so organizirali 
4 grupe katere štejejo po nekoli-
ko sto ljudi, ki imajo željo za po-
vratek v Jugoslavijo. 

Bratstvo in enotnost največja 
pridobitev Osvobodilne vojne 

Hamilton: — V nedeljo 8. junija se je vršila ple-
narna seja Glavnih odborov naših dveh bratskih organi-
zacij, Savez Kanadskih Srbov in Saveza Kanadskih Hr-
vatov. Kot delegat je na tej seji zastopal Zvezo Kanad-
skih Slovencev Ludvik Troha. 

Na banketu, ki je bil prirejen v počast delegatom 
bratskih organizacij je kot glavni govornik govoril poslu-
joči konzul FLR Jugoslavije major Branko Vukelič, ki 
je dejal med drugim: 

Bratje in sestre delegati in gostje: Neizmerno sem 
ponosen, da vas morem pozdraviti, tako bratsko objete, 
kot del častitega jugoslovanskega rodu tukaj v vaši do-
movini Kanadi. Akoravno ste od Jugoslavije oddaljeni 
tisoče milj, vaše grajenje bratstva, demokracije in enot-
nosti dokazuje, da ste nam zelo blizu in zelo podobni. 
BREZ BRATSTVA IN ENOT-
NOSTI NE BI IMELI NAŠE JU-

GOSLAVIJE 
Napram temu je ideja brat-

stva, enotnosti in demokracije v-
sega našega rodu odstranila širo-
ko geografsko razdaljo in naredi-
la srečni pot v bratski objem za 
vselej. Morda boste vprašali, za-
kaj vsi l judje nove Jugoslavije 
najra jš i govore o bratstvu in eno-
tnosti? Odgovor je zelo enosta-
ven. Naše bratstvo in enotnost je 
bilo temeljno jamstvo naše demo-
kracije. Ako bi ne bili skovali ne-
razdružljivega bratstva in enot-
nosti naših narodov, ne bi imeli 
nove Jugoslavije in gigantskega 
pet letnega načrta, socijalnega in 
kulturnega napredka, ampak raz-
prti kraljevsko-mačekovski, faši-
stični brlog, z podivjano medse-
bojno vojno in inozemsko interven-
cijo, tuji hujskači bi z deli naše 
zemlje nagrajevali razne Habs-
burgovce. 

Vidite, zato je naše bratstvo in 
enotnost naša največja in najdra-
žja pridobitev junaške Osvobodil-
ne vojne, zato smo to po nauku 
Tita gojili in utrjevali skozi bor-
bo z našo toplo krvjo in zato va-
rujemo to bratstvo in enotnost kot 
zenico vsojega očesa. 

MIROLJUBNE DEMOKRATIČ-
NE MNOŽICE PAZIJO NA VOJ-

NE HUJSKAČE 

Naše bratstvo in enotnost so 
zverinsko napadli uničeni, a tu-
di danes napadajo preživeli, ube-
žni ustaško-četniški klavci pod 
vodstvom krvavega kolegijuma 
Pavelič, kralj, Maček, Krek in po-
bratimi, ker njim in njihovim tu-
jim varuhom to edino omogoča 
ropanje in življenje, prepir in ve-
čne vojne. Poglejte jih, kako so se 
razteple po tem kontinentu te pre-
mlačene kače, kakor razni Iviči, 
Serafimi, Giunije, Pepiči in podo-
bni, kako sikajo na prepire in no-
vo vojno. Jasno se vidijo, da so 
njihove edine nade v prepiru in 
novem svetovnem krvoprelitju. V 
ta namen nosijo s seboj vžigalice 
v žepu nudeči jih svojim gospodar-
jem, da podžgo "Atomski sod sve-
tovnega pokolja". Samo ti krvose-
si pozabljajo na dejstvo, da so 
Sovjetske sile miru obkolile vsa-
ki novi "vojni sod" in zožujejo 
svoj jekleni obroč okoli njega, ima-
joči na cilju njegove histerične 
graditelje in hujskače. 

Verjetno ste čitali, kako pišejo 
njihova fašistična glasila, o "ne-
varni atomski bombi" o iznajdbi 
strupa, katerega ena unča uniči ne 
manj in ne več, kot 180,000.000 

Fašist Franko išče 
posojila 

Madrid, Španija, (WNS) — Na-
mestnik direktorja španske borze 
za tujo valuto — Vila — je odšel 
v Združene Države z namenom, 
da bo dobil posojilo za fašistični 
Frankov režim. 

V splošnem se veruje v vladnih 
krogih, da vlada Združenih držav 
ne bo nasprotovala privatna poso-
jila od privatnih bank fašistu 
Franku. 

Dva različna posojila sta sedaj 
v pogajanjih za fašističnega me-
sarja Franka v Ameriki. 

prebivalcev", "ter iznajdena kuž-
na bolezen, katera bo vse pomori-
la. . ." itd. Verjetno, da samo še 
pričakujejo, da bo svetovna znar 
nost iznašla, da bi vse te strahote 
ne zadušile; kralja, Paveliča, Ma-
čeka, Grola, šubašiča, Dragoljuba 
Jovanoviča in še neke manjše ko-
ličine njihovih somišljenikov v 
Evropi in potem bo pa vse v redu. 

Pohitite, kužna, strupena atom-
ska gospoda z vsemi svojimi iznaj-
dbami, vsaj preko časopisja, a mi 
bomo nadalje gradili, mladinske 
proge in ustvarjali pet letni na-
črt, ter skupno z svetovno demo-
kracijo neumorno gradili Fronto 
Miru, katere utrjevanje, vas bo z 
vsakim dnem vedno bolj slabilo in 
končno vam ne bo preostalo dru-
gega, da v besnosti in slabosti 
zgorite — vi in vsa vaša kužno-
strupena-atomska družba, isto ta-
ko, kakor je slabotno in žalostno 
izgorela v Berlinu — vaš prednik 
— Gobelsova družba, to bo izja-
lovljenje vaših poslednjih upov, a 
do tedaj nadaljujte svojo kužno-
strupeno obrt. 

TUDI KUŽNO - STRUPENA -
ATOMSKA GOSPODA SKOVALA 

BRATSTVO 

Torej kakor vidite, da nismo sa-
mo mi skovali čvrsto bratstvo in 
enotnost, ampak so tudi naši klav-
ci in izrodki skovali svoje krvavo 
bratstvo in edinstvo v akciji in 
mišljenju in četudi to oni prikri-
vajo pred ljudstvom kot kača no-
ge. Da je to res, vam najbolje pri-
čajo dogodki v izseljeništvu. Kot 
dokaz vzemimo ta poslednji dogo-
dek, odhod naše prve grupe po-
vratnikov iz Kanade. Ali niso po-
polnoma enake napade vršili srb-
ski in hrvatski fašisti? Ali ni srb-
ski fašist branil preko svojega ča-
sopisa svojega hrvatskega kolega, 
dezertersko kukavico Giunija? Ali 
strupeni "Srbobran" ne prepisuje 
članke reakcionarnega in bolezen-
sko-ambicioznega brezznačajnega 
hlapca Bogdana Radice, istotako 
kakor prej ustaškega šefa pro-
pagande — Ive Bogdana. Ta brat-
ovščina je z enim jezikom napadla 
vzorne državljane te zemlje, ravno 
tako kot so napadli onih 500 po-
vratnikov, kateri so dali vse od 
sebe za izgradnjo in zmago svoje 
nove domovine Kanade. Zamislite 
si nesramne fašistične predrznos-
ti raznih Giunija, Iviča, Pepiča, 
Serafima in podobnih? Oni napa-
dajo te državljane v njihovih dr-
žavah, kakor da je njihov Hitler 
zmagal, namesto, da bi se na naj-
manjšo roko, kakor premagani, 
potolčeni sovražniki pred zmago-
valcem sramovali in stisnili svoj 
fašistični rep kakor kuže med no-
ge. 

ZNOVA SO PROPADLI KOT 
VEDNO 

Med tem je pa za povdariti eno 
krasno dejstvo, a to je; da so ža-
lostno propadli, kakor vedno, a da 
je močno trimumfirala demokrati-
čna sila našega izseljeništva. To 
se je videlo po močnem demanti-
ju vodečih ljudi te dežele, ki so 
v parlamentu odkrito in jasno po-
vedali, da ne more biti vse resni-
ca v gonji na povratnike in da je 
stvar povratnikov popolnoma za-
konita, — Premier Kanade Mac-
Kenzie King in minister zunanjih 
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Demokratične sile na Kitajskem 
zmagovite 

V nedeljivi borbi narodov za svobodo in resnično de-
mokracijo se odlikuje posebno kitajsko ljudstvo, ki že 
dolgo vrsto let vodi vztrajno borbo proti domači korum-
pirani reakciji in tujemu vmešavanju. Ker je Kitajska 
daleč na daljnem vzhodu, se v našem časopisju omenja 
bolj malo, čeravno je Kitajska ogromne važnosti pri od-
ločitvi svetovnega miru. 

Kot v Grčiji, Turčiji, Iranu in drugod na bližnjem in 
srednjem vzhodu, si svetovna reakcija prizadeva obdrža-
ti na krmilu na Kitajskem korumpirano vlado Kuomin-
tanga na čelu s Chiang Kai-shekom, ali opazovalci se vsi 
strinjajo, da on izgublja civilno vojno in da poraz Kou-
mintaga ne more odvrniti niti dotok ameriških dolarjev 
in orožja. 

Chiang Kai-shek-ova strategija je bila že od samega 
začetka naperjena proti kitajskim komunistom, tako da 
je oddelila demokratičnim silam in tujim kitajskim za-
veznikom, da so nosili glavno breme v drugi svetovni voj-
ni proti zavezniku nazi-fašistične Nemčije in Italije — 
Japonski, sam bi pa na ta način ohranil sveže sile za na-
pad na oslabljene demokratične sile Kitajske po vojni. 

Ču-Teh, poveljnik kitajskih demokratičnih sil je ne-
prestano poudarjal: "Mi ne maramo niti misliti na ci-
vilno vojno na Kitajskem in mi za gotovo ne bomo začeli 
take vojne. Ampak mi in druge demokratične sile Kitaj-
ske, smo pripravljeni braniti demokratične pridobitve v 
dolgoletni borbi in se boriti proti reakciji, katera želi uni-
čiti te pridobitve. Civilna vojna na Kitajskem ne bi bila 
vojna samo proti komunistični stranki — ampak bi bila 
proti ljudstvu Kitajske, ker je ljudstvo z nami in ako Ku-
omintang želi z nami vojno se bo moral boriti proti vse-
mu kitajskemu ljudstvu. Taka vojna bi bila nadaljeva-
nje druge svetovne vojne in se ne bi končala s porazom 
fašistične Nemčije, Italije in Japonske." 

No, vkljub takemu in enakemu opozorilu se je hotel 
Chiang Kai-shek pokazati, četudi je vedel, da nima opo-
re v ljudstvu, da ima moč in da mu ameriška reakcija 
brez skrbi pomaga z denarjem in materijalom in je šel 
z vso silo napasti komuniste in demokratične sile, češ, da 
njegove čete morejo zmagati. Njegovih 200 dobro ohra-
njenih divizij, opremljenih z modernim ameriškim orož-
jem je udarilo globoko v kraje, ki so bili pod upravo ki-
tajskih Sovjetov. Glavno mesto demokratične Kitajske — 
Yenan je padel in Chiang Kai-shek je oznanil skorajšnji 
poraz Kitajske Ljudske Armade. 

Toda njegove zmage so bile prazne in drage. Več 
kot 80 divizij — eno tretjino njegovih celokupnih sil — 
je bilo popolnoma uničenih. Mnogo "ameriškega orožja in 
opreme je zaplenila Ljudska Armada, katera se je v dol-
goletni guerila vojevanju tako izvežbala, da so njeni bor-
ci postali pravi strokovnjaki v rabi sovražnega orožja. Ye-
nan in druga mesta so padla, toda so bila zapuščena, ko 
jih je okupirala Chiang Kai-shekova armada. 

Armada generala Hu-a, ki je "zasedla" izpraznjeni 
Yenan, je hitela za umikajočimi komunisti in jih je na 
svojo nesrečo dohitela v gorah severno od Yenana. Ljud-
ska Armada je obkrožila eno njegovo glavno brigado ter 
jo popolnoma uničila. Ves vojaški položaj je bil nato na 
severozahodni fronti premenjen. Ljudska armada je šla 
v proti ofenzivo na vseh glavnih večjih frontah. 

Danes Chiang Kai-shek-ova armada beži na vseh 
frontah, v zaledju se širijo ustaje. V šansi provinci je več 
kot 200.000 kmetov v oboroženi ustaji. Guverner Kwan-
tung prosi Nanking za pomoč — zaman. 

Vzporedno z vojaškim fijaskom, je nastal tudi eko-
nomični gospodarski kaos v pokrajinah pod upravo Nan-
kinga, ki ustvarja nemire tudi v tistih krajih, k jer je bi-
la Chiang Kai-shek-ova uprava najbolj utrjena. Napri-
mer v Shanghaj-u je demonstriralo 5.000 študentov proti 
vojni, katerih oborožena policija ne more ustaviti. V sa-
mem Nanking-u se je borilo 6.000 študentov z policijo in 
kavalerijo. Delavske stavke so na dnevnem redu. 

Ti dogodki pomenijo mnogo več, kakor samo poroči-
la, da se dogajajo Stavke v državi, kjer — kakor v Fran-
kovi Španiji — so nezakonite; javne demonstracije po 
mestih kjer vlada nezaslišni policijski teror, to kaže od-
ločnost in enotnost kitajskih množic, katere Chiang Kai-
shek ne bo mogel dolgo zanikati. 

Očividno je, da bodočnost Kitajske ni odvisna od te-
ga kar bo storil Kuomintang, ampak je odvisna bolj in 
bolj od Amerike. Ako bo nadaljevala z pošiljanjem dolar-
jev v prepad, kateri nima dna, bo to težko breme za Ame-
riškega davkoplačevalca, a Ameriki ne bo prineslo nikak-
šne koristi. 

Ni izbira, ali Chiang ali komunizem. Kitajski komu-
nisti so se jasno izrazili, da zahtevajo koalicijsko vlado, 
sestavljeno od komunistov, kuomintang-a in demokratič-
ne lige. Nikjer komunisti nimajo več kot tretjino sedežev, 
kjerkoli so na oblasti anti-Chiang Kai-shek-ove sile. To 
je tudi njihov glavni vir moči in program za vsako izbo-
ljšanje položaja osiromašenega kitajskega ljudstva in 
blagostanja Kitajske. 

SLOVESEN PRICETEK GRADNJE VELIKE TOVARNE 
ZA TEŽKE STROJE V ŽELEZNIKU PRI BEOGRADU 

Beograd. Letos je LMJ prevze-
la razen mladinske proge Šamac-
Sarajevo še veliko obveznost: gra-
dnjo tovarne težkih strojev v Že-
lezniku pri Beogradu. Dela so se 
danes začela 20 aprila s slavnos 
tjo, ki so se je udeležili Moša 
Pijade, pod-predsednik Prezidija 
Ljudske skupščine FLRJ, Boris Ki-
drič, minister za industrijo in pre-
dsednik Gospodarskega sveta zve-
zne vlade, Vicko Krstulovič, mini-
ster za delo zvezne vlade, prota 
Milan Smiljanič, pod-predsednik 
Prezidija Ljudske skupščine LR 
Srbije, Jovan Veselinov-Žarko, mi-
nister za industrijo LR Srbije, 
Drago Gizdič, sekretar Centralne-
ga odbora RSJ, Rato Dugonjič, 
predsednik CS LMJ, predstavniki 
organizacij LM, AFŽ in LM Beo-
grada, veliko število mladine in 
Beograjčanov ter prebivalstva Že-
leznika in bližnjih vasi. 

Pred začetkom slavnosti se je 
razvrstilo več mladinskih delovnih 
brigad, ki bodo sodelovale pri gra-
dnji, pred slavnostno okrašeno tri-
buno na razsežni poljani pred vas-
jo Železnikom, kjer bodo gradili 
tovarno. Prihod vsake brigade je 
občinstvo pozdravilo z vzklika-
njem. Med beograjskimi brigadami 
sta bili razvrščeni prva hrvatska 
in prva srbska brigada, ki sta bili 
sestavljeni v Zenici iz mladincev 
vseh delovnih brigad Srbije in Hr-
vatske. 

Slavnost je otvoril Dušan Pudja, 
voditelj del pri gradnji tovarne. 

Nato je spregovoril minister za 
industrijo in predsednik Gospodar-
skega sveta Boris Kidrič, ki je y 
svojem govoru med drugim dejal: 

"Tovariši mladinci! 
Ni samo naključje, da je naša 

mladina, ki je pokazala in ki kaže 
toliko delovnega poleta in delovne-
ga herojstva na mladinski progi, 
sedaj prevzela gradnjo velike to-
varne težkih strojev. 

Naša mladina je pripravljena v 
vsakem trenutku dati tudi življe-
nje za domovino in za lepšo bodoč-
nost našega delovnega ljudstva ter 
je z navdušenjem krenila za tova-
rišem Titom, ko jo je pozval v 
narodno osvobodilni boj. Priprav-
ljena je pri obnovi države nada-
ljevati svojo slavno tradicijo iz o-
svobodilne vojne, tradicijo borbe, 
žrtev in truda za srečo naših na-
rodov in njihovega mladega rodu; 
prav tako se je z navdušenjem od-
zvala pozivu tovariša Tita za ob-
novo države. To najzgovorneje do-
kazujeta sijajno uspela zgraditev 
prve mladinske proge in smeli za-
četek gradnje druge mladinske pro-
ge. 

Danes sledi vsa naša država in 
vse njeno delovno ljudstvo pozivu 
tovariša Tita za izpolnitev velikega 
petletnega plana, ki bo uradno 
sprejet te dni. Ni dvoma, da so 
narodno osvobodilni boj in njegov 
zmagoslavni zaključek, obnova dr-
žave in petletni plan logično zapo-
redje v velikem delu, ki ga oprav-
ljajo naši narodi pod vodstvom to-
variša Tita. 

Glejte, tovariši mladinci, zato 
mislim, da je povsem logično, če se 
je naša mladina lotila sedaj nove-
ga dela gradnje velike tovarne te-
žkih strojev. Ta tovarna je važen 
sestavni del našega petletnega pla-
na, še bolj pomembna pa je, ker je 
sestavni del naše težke industrije, 
ki je po petletnem planu temeljno 
poroštvo za razvoj vsega našega 
gospodarstva. Mislim, da mladini 
lahko samo čestitamo, ker se je lo-
tila tega dela, ter da ji želimo po-
poln uspeh; hkrati ji obljubljamo, 
da bomo z vsemi razpoložljivimi 
sredstvi podpirali njene napore. 

Dovolite mi, tovariši, da sprego-
vorim nekaj besed o tem, kako 
moramo pojmovati svoje dosedanje 
delo, da bi dosegli popoln uspeh. 

Naša mladina in naše delovno 
ljudstvo sploh sta pokazala doslej 
čudoviti delovni polet. Napačno bi 
bilo govoriti samo o delovnem po-
letu; danes lahko govorimo tudi o 
delovnem junaštvu naših ljudi, ki 
večkrat v zelo težkih in v mnogo-
čem še neurejenih pogojih izpol-
njujejo naloge proizvodnega plana 
in plana kapitalne izgraditve. V 
naših tovarnah, v naših rudnikih, 
na naših gradiliščih se vedno bolj 
razvija prizadevanje, da se plan ne 
samo izpolni, ampak tudi prekora-
či. Bilo bi pa popolnoma zgrešeno, 
tovariši, če bi se vdali nekemu sa-
mozadovoljstvu. Prav sedaj, ko vi-
dimo, da se začenjajo stvari us-
pešno razvijati, moramo svoje de-
lo gledati najbolj kritično. V tem 
smislu lahko danes ugotovimo dvo-
je: 

Prvič, da so še izjemni, včasih 
pa tudi številnejši primeri, ko se 
delovni polet in odnos do plana ni 
razvil tako visoko, kakor se sicer 
splošno opaža v naši državi. Take 
primere moramo čim prej izbrisa-
ti, tovariše, ki so za to odgovor-
ni, pa najhitreje dvigniti do delov-
nega poleta, ki ustreza velikim^ na-
logam in programom naše države; 
kolikor pa bi tem nalogam ne us-

trezali, jih je treba zaposliti drug-
je. 

Nadalje je po mojem mnenju še^ 
važnejše in to je treba poudariti 
prav tukaj: da se je delovni polet 
doslej izražal predvsem v kvanti-
teti, v kvantitativnem odnosu do 
plana, v kvantitativnem izpolnje-
vanju in prekoračevanju plana. Še 
vedno so precej zanemarjeni drugi 
činitelji: kvaliteta in stroški. To-
variši, moramo si biti na jasnem, 
da kvantitativno izpolnjevanje in 
tudi prekoračenje plana še ne po-
meni, da je plan v celoti uresničen. 
Plan bomo šele tedaj v celoti iz-
polnjevali in prekoračili, če se bo 
kvantitativnemu izpolnjevanju pri-
družila tudi postavljena ali pa celo 
boljša kvaliteta, obenem pa tudi 
to, da ne prekoračimo določenih 
stroškov, oziroma da jih celo znat-
no zmanjšamo. Ko govorim o stro-
ških, ne mislim samo navadnih 
stroškov, ne mislim samo na denar. 
Tu ne gre samo za važno denarno 
vprašanje, ampak tudi za drugo, 
morda še važnejše vprašanje: gre 
namreč za vprašanje materialne-
ga ravnotežja. 

Tovariši, naši plani ne pomenijo 
samo skupnega napora naših sku-
pnih sil, ampak pomenijo tudi sku-
pne napore za uravnoteženje mate-
rialnih sredstev, ki jih ima ali pa 

lahko izdela in pridobi naša skup-
nost. če ne bomo varčevali z ma-
terialnimi sredstvi, t. j. s surovina-
mi, cementom, gradbenim materi-
alom, rudami itd. in vsak dan skr-
beli za to, ali ne porabimo več 
materialnih sredstev, kakor je do-
ločeno v našem realnem planu, bi 
lahko resno ogrozili uspehe, s ka-
terimi računamo. Nepravilen odnos 
do materialnih sredstev, nepravi-
len odnos do materialnega ravno-
težja, pomanjkanje zavestnega tru-
da, da čim več prihranimo pri ma-
terialnem ravnotežju z vestnim iz-
polnjevanjem in prekoračevanjem 
kvantitativnega in kvalitativnega 
dela našega plana, bi lahko resno 
ogrozili izpolnitev naših planskih 
nalog. Zato ima vsak naš delovni 
človek velik dolg do domovine, da* 
združi svoje prizadevanje za kvan-
titativno in kvalitativno izvajanje 
in prekoračenje načrta s prizadeva-
njem za ohranitev materialnega 
ravnotežja in za kar največji pri-
hranek v materialu. 

Naša sijajna mladina pa je ta-
kega kova; v šoli naše velike borbe 
je bila tako vzgojena, da se vedno 
trudi, dajati zgled. Prepričani smo, 
da bo prav tako, kakor je dajala 
in še daje zgled delovnega poleta, 
dala tudi zgled za materialno rav-
notežje našega plana, da bo pre-

koračila vse nameravane prihran-
ke in ustrezajoče norme ter da bo 
na tem torišču dokazala vsemu na-
šemu delovnemu ljudstvu, kako se 
zna naša država boriti in kako se 
lahko bori za resnično in vsestran-
sko izpolnjevanje plana. 

Delo se je v naši domovini spre-
menilo iz težke in neprijetne nuj-
nosti tistih, ki razen svoje delovne 
sile ne posedujejo ničesar druge-
ga, v častno dolžnost, v ponos ter 
v življenjsko in tvorno radost na-
šega delovnega ljudstva. Temu 
dejstvu ustreza tudi značaj naše-
ga plana. Naš plan ne pomeni oko-
ve, ki ovirajo iniciativo, naš plan 
ne pomeni mehaničnega podrejeva-
nja našega delovnega ljudstva s 
suhimi številkami. Nasprotno, naš 
plan je zavestna in premišljena or-
ganizacija vseh posameznih napo-
rov za dosego skupnega uspeha. 
Na taki podlagi pa lahko temelji 
čimbolj zavesten in čimbolj inicia-
tiven napor vsakega delovnega ko-
lektiva in vsakega posameznika, da 
plansko nalogo vsestransko čim 
najbolje opravi in čim bolj preko-
rači. Naša planska disciplina torej 
ni disciplina avtomata, ki pri delu 
ne misli s svojo glavo, ampak mo-
ra biti izredno visoka oblika zave-
stne discipline posameznega delov-
nega človeka, ki pri svojem delu 

Odgovor gospodu Davidu Lavrence-u 
Čitatelji se še gotovo spominja- vsote, ki jo hoče dati Amerika na 

jo članka, ki je bil priobčen v Edi- j razpolago grškim monarhistom, za 
nosti pod naslovom; "Napačna no- zadušitev odpornikov. Povejte mi, 
ta — Ni pravi glas." v katerem prosim, od kdaj veljajo plačilo za 
je sloveči pisatelj Ilija Ehrenburg rablja, odlikovanje za ječarja in 
označil "Glas Amerike", ki odda 
ja po radiu svojo oddajo v Sovjet 
sko Zvezo za "Nepravi glas." Nje-
gov komentar je vzbudil v ameriš-
kih reakcionarnih krogih veliko v-
znemirjenje in so mu odgovorili. 

Več velikih ameriških dnevnikov 
je objavilo "Odprto pismo ruskemu 
novinarju". Pismo je prenašal tu-
di "Glas Združenih držav." Avtor 
tega pisma je David Lawrence; 
Ilija Ehrenburg mu odgovarja: va-

napitnine za žandarje kot znak ve-
likodušja ? Morda si mislite, da 
smo ganjeni zaradi Vaše pomoči 
Turčiji? Vemo, kako ste nedavno 
odklonili, da bi dali živila Jugo-
slaviji, ki se je borila proti našim 
skupnim sovražnikom, proti nacis-
tični Nemčiji in fašistični Italiji. 
Zato pa se Vam zelo mudi, da bi 
pomagali Turčiji, ki je v vojnih le-
tih, kolikor je le mogla, oskrbovala 
Nemčijo. Papenovi prijatelji so 

še pismo je naslovljeno name, po- "Vam ljubši kot junaki črne gore. 
vod zanj pa je bil moj članek "Ne- I To imenujete velikodušje. V vseh 
pravi glas", ki je bil objavljen v ' jezikih sveta se reče temu sebič-
časopisu "Kultura in življenje" dne nost. Vi ne dajete, temveč kupuje-
10. aprila 1947. Tu je moj odgovor: te in podkupujete. Vi ne mislite na 

Gospod David Lawrence! | kruh za lačne Grke, temveč na pe-
Pišete, kako ste upali, da bom t r o l e i z a site Amerikance. 

po svojem potovanju po Ameriki 
pripovedoval o dobrih in slabih 
straneh ZDA. Kolikor sem mogel, 
sem to tudi storil. Prejel sem mno-
go odgovorov od sovjetskih in tu-
di ameriških čitateljev. Nekateri 
od njih so razpravljali z menoj o 
tem ali o drugem vprašanju, to-
da vsi so priznali, da nisem opi-
soval samo slabih, temveč dobre 
strani Amerike. 

V Vaši deželi mi je ugajalo na-
darjeno in energično ljudstvo, všeč 
so mi bili številni učenjaki, pisate-
lji, arhitekti, filmski režiserji, gra-
dnja v dolini Tennessee, standar-
dizirana izdelava predmetov za v-
sakdanjo uporabo, visoko razvita 
tehnika, sijajne ceste, avtomobili, 
"service" in mnogo drugih dobrih 
stvari. 

Ni mi pa ugajala v Vaši deželi 
reakcija, igra trustov za kulisami, 
hinavščina imperialistov, podkup-
ljivost in nebrzdanost Vaših šte-
vilnih kolegov, rasno vprašanje, 
standardizirana proizvodnja bana-
lnih knjig in filmov, duhova zaos-
talost in mnogo drugih slabih 
strani. 

Zdaj trdite, da ne razumem 
Amerike in da se zato ne stri-
njam z vsebino radijskih oddaj v 
ruščini, ki se imenujejo "Glas 
Združenih držav". Meni se pa zdi, 
da ste proti meni nastopili ravno 
zato, ker Ameriko nekoliko razu-
mem. Vem na primer, da je rekla-
ma v Vaši deželi često povezana 
s hinavščino. Tvrdka, ki nakupuje 
dragocenosti, kliče v radiu: "Po-
magajte žrtvam vojne!" Nato pa 
sledi naslov nakupovalnice. Videl 
sem ogromne plakate, ki so pozi-
vali Amerikance, naj štedijo z ži-
vili, ker strada na svetu 500 mili-
jonov ljudi. Pod temi plakati je bil 
podpis tvrdke Heinz, ki izdeluje 
klobase. Zato me niso preseneti-
le niti radijske oddaje "Glas Zdru-
ženih držav" niti Vaše pismo. 

Vi pišete: "Mi priznamo, da ne 
razumemo prav, kaj delate Vi na 
Balkanu, v Grčiji, v Turčiji in na 
Koreji." Da, prav tako ste napi-
sali — "v Grčiji, v Turčiji". Na to 
Vaše vprašanje je prav lahko od-
govoriti. Mi ne delamo ničesar v 
Grčiji ali v Turčiji. To delate Vi. 
Pri tem ni niti treba, da bi Vas 
vprašal: ves svet ve le predobro, 
ka j delate tam Vi. 

Vi nadaljujete: "Lahko je, da ne 
razumete velikodušnosti Amerike 
v njenem stremljenju, da pomaga 
grškemu in turškemu ljudstvu." 
Mislim, da je težko, da bi Vas ne 
razumeli. Vi sami ste v Glasu 
Združenih držav" ljubeznivo poro-
čali, da je namenjen največji del 

Nekoliko razumem Ameriko; 
vem, da pri Vas ni mogoče reči 
nič nizkotnega, ne da bi prej spre-
govorili najmanj sto plemenitih 
besed. Pišete mi: "Omenili ste v-
prašnje črncev. Potrpite z nami. Mi 
v tem vprašanju napredujemo, a 
napredujemo s pojasnjevanjem, s 
kampanjo v listih, ne pa s prisilni-
mi ukrepi." Obiskal sem južne dr-
žave in poznam Vaše uspehe na 
tem področju. Zakon o "delitvi 
ras" je ostal v veljavi in lansko 
leto^je bilo rekordno leto, kar za-
deva pogrome črncev in linčanja. 
V Vaši deželi, gospod David 
Lawrence, uživajo krvoločni rasni 
teoretiki in lakomni gospodarji su-
žnjev popolno svobodo. Proti njim 
ne uporabljate nobenih "prisilnih 
ukrepov". Ko sem bil v mestu Ja-
ckson (Mississippi), je bil tam us-
mrčen nedolžen črnec. Vsi so vede-
li, da je bil nedolžen, in pojasnili 
so mi, da črnca ni- mogoče opravi-
čiti, če proti nJemu nastopi belec. 

Vi ne morete siliti "sodnikov" iz 
Mississippija, da se ravnajo po na-
čelih pravičnosti, sa j ste vendar 
nasprotnik prisilnih ukrepov. Koga 
hočete s "pojasnjevanjem" prosve-
tliti? "črnca? Na jugu so zanje 
zaprte šole in univerze, a na se-
veru j^zanje numerus clausus. Mor 
da prosvetljujete gospodarje suž-
njev? Videl sem šolske knjige, ki 
so bile izdane v južnih državah: 
otrokom dopovedujejo, da je višja 
in nižja rasa. S kampanjo v listih 
se borite proti justici linčanja? 
Prihranite si te šale za Vaše du-
ševno zaostale. V mestu Kolumbia 
(Alabama) je bil pogrom črncev. 
Na zatožno klop niso postavili belih 
morilcev, temveč črnce, ki so slu-
čajno mogli uiti junakom pogroma. 
Vaša časopisna kampanja je bila v 
tem, da so sodni reporterji pisali o 
tem, kako so baje umorjeni ubili 
žive morilce. 

Vi pišete: "Verjemite mi, ame-
riško ljudstvo se iskreno navdušu-
je za narode Rusije." Pišete, da 
"oblake lahko razkadi moč člove-

mnogo razmišlja o zboljšanju svo-
jih delovnih metod, o večji racio-
nalnosti svojega dela, ki kaže mak-
simalno delovno iznajdljivost, da bi 
čim bolje izpolnil svojo plansko na-
logo, da bi čim bolje izpolnil zah-
teve planske discipline. Tak zna-
čaj našega plana ustreza značaju 
dela pri nas. Iz tega pa izhajajo 
nekatere organizacijske potrebe 
pri našem planskem delu. 

Plansko delo prvič ni samo pri-
bližno, več ali manj naključno iz-
polnjevanje mesečnih in kvartalnih 
planskih nalog. To delo zahteva, 
nasprotno od nas, da svoje dnevno 
delo organiziramo plansko na tak 
način, da bi premišljeno omogočili 
in zagotovili izpolnjevanje plans-
kih nalog za daljšo dobo. Smisel 
za večjo dnevno organiziranost, 
smisel za čim večjo zavestno orga-
niziranost našega dnevnega dela je 
torej izredno važen pogoj za us-
pešno izpolnjevanje plana. 

Drugič je za tako dnevno plansko 
organiziranost pogoj, da si je de-
lovno vodstvo na jasnem, kaj in 
kako naj se dela na ta ali oni dan, 
v tem ali onem krajšem časovnem 
razdobju, in da je to jasno tudi 
posameznim delovnim kolektivom, 
posameznim skupinam delovnih 
ljudi, posameznim oddelkom v to-
varnah, v rudnikih, na gradiščih 
itd. Toda to še ni vse. S svojimi 
dnevnimi planskimi nalogami se 
mora v okviru svojega delovnega 
kolektiva seznaniti vsako delovno 
mesto, vsak posamezni delovni člo-
vek. Samo taka organiziranost la-
hko zagotovi premišljeno vključi-
tev dnevnega dela v plansko nalo-
go krajšega ali daljšega časovne-
ga razdobja. Borba za tako dnev-
no organiziranost ni samo naloga 
vodstva posameznega dela, ampak 
je tudi naloga vsega delovnega ko-
lektiva in vsakega udeleženca, v-
sakega delovnega človeka posebej. 
Brez borbe za tako dnevno orga-
niziranost tudi ne more biti za-
vestne delovne discipline in tudi ne 
uspešnega individualnega in kole-
ktivnega prizadevanja ter uspešne 
iniciative za čim boljšo izpolnitev 
in prekoračenje plana. 

Končno pa zabteva taka dnevna 
planska organiziranost tudi dnev-
no plansko kontrolo in samokont-
rolo izpolnjevanja postavljenih de-
lovnih nalog. Čas je že, da v sa-
mih naših tovarnah, rudnikih in na 
gradiliščih začnemo dnevno objav-
ljati odstotke o izpolnitvi plana ali 
naloge dotičnega dne. čas je že, 
da se tako objavljanje ne omeji sa-
mo na ves delovni kolektiv, tovar-
no, rudnik ali gradilišče, ampak se 
taka dnevna kontrola in samokon-ške ljubezni." Vaše pismo je pol 

no ljubezni do moje dežele in do trola razširi tudi na manjše dele 
mojega ljudstva. Tako govorite 
Vi sovjetskim radijskim poslušal-
cem in tako pišete Vi sovjetskim 
pisateljem. Dovoljujem si spom-
niti Vas na to, ka j govorite Vi o 
moji deželi in o mojem ljudstvu, 
kadar ne gre za eksport, ampak 
kadar se Vi čisto poslovno za-
bavate s svojimi rojaki. Pred me-
noj je Vaš članek, ki ste ga ob-
javili 3. junija 1946 v Vašem lis-
tu "United States News". Tedaj 
sem bil v Ameriki in sem lahko 
presojal Vaše delo na licu mesta. 
Vaš članek je imel naslov. Pot k 
tretji svetovni vojni." Tain piše-
te: "Trenutno se podvzemajo ko-
raki, ki lahko privedejo do tretje 
svetovne vojne. . . Rusija je reši-

(Dalje na 4 str.) 

Vse-slovanski odbor o nalogah 
Slovanskih organizacij 

Tanjug poroča, da sta predsed-
nik vseslovanskega odbora Božidar 
Maslarič in aktujoči tajnik Moča-
lov dala 26. maja zastopnikom ju-
goslovanskega tiska in tiska dru-
gih slovanskih držav izjave o zad-
njem zasedanju Prezidijuma vse-
slovanskega Odbora v Moskvi in 
o delu Odbora v tem letu. 

Predsednik Maslarič je izjavil, 
da je razširjeni Prezidijum Sploš-
no-slovanskega Odbora na svoji 
seji v Moskvi od 26. do 28. aprila 
upostavil pojačane aktivnosti pro-
gresivnih slovanskih organizacij v 
slovanskih in neslovanskih drža-
vah. V drugi polovici 1946 in v za-
četku 1947. leta so se vršili zelo 
uspešni slovanski kongresi, posve-
tovanja in konference v Z.D.A-, 
Kanadi, Argentiniji, Braziliji in 
Rumuniji ter drugih državah. 
Slovanski pokret, — je podčrtal 
Maslarič — se razvija v močan de-
mokratični narodni pokret, kateri 
varuje narodne demokracije v 
slovanskih državah, kateri vodi 
boj za pravičen mir, za razbijanje 
ostankov fašizma in za utrjevanje 
političnih in kulturnih vezi tako 
med slovanskimi narodi, kakor tu-
di med drugimi demokratičnimi 
narodi. — Predsednik Maslarič je 
zatem naglasil, da bi slovanski od-
bori morali v sedanjem mednarod-

nem položaju zbrati široke ljudske 
množice v politične organizacije, 
da tako odločneje podvzamejo ak-
cijo za mir, demokracijo in napre-
dek. 

Maslarič je nato izjavil, da se 
bo v Jugoslaviji vršila plenarna se-
ja Vseslovanskega Odbora, na ka-
teri se bo med drugim razprav-
ljalo o nalogah Vseslovanskega 
Odbora za leto 1947., in o pripra-
vah za drugi Slovanski Kongres 
in (f Kongresu slovanskih znan-
stvenikov, katerim je potrebno, da 
bodo poglabljali započeto delo na 
prvem povojnem vseslovanskem 
kongresu v Beogradu. 

Odgovarjajoč na vprašanja o o-
snovnih nalogah novega slovan-
skega pokreta v sedanjih okolno-
stih, je predsednik Maslarič pod-
črtal, — da je glavna naloga no-
vega slovanskega pokreta uniče-
nje ostankov fašizma in razkrin-
kavanje podžigalcev nove vojne. 
Nadaljna važna naloga je utrjeva-
nje in razširjevanja enotnosti slo-
vanskih narodov, ) katera je bila 
skovana v boju proti fašizmu in 
katera se je v povojni dobi preob-
ličila v čvrsto > prijateljstvo slo-
vanskih narodov in borba za dolgi, 
čvrsti mir v svetu. Na koncu se 
je predsednik Maslarič obrnil na 
klevete mednarodne reakcije, ki 

in sekcije delovnega kolektiva. 
Pri nas ni nevarnosti, da bi se 

taka kontrola in samokontrola pre-
levila v nekdanji sistem priganja-
nja. Nasprotno: Taka kontrola in 
samokontrola sta poroštvo, da bo-
mo s skupnimi napori in organizi-
ranim delom izpolnili velike nalo-
ge, ki nam jih danes daje naša dr-
žava. Taka kontrola in samokon-
trola bosta prav podlaga za tisto 
iniciativo, razboritost in vzpodbu-
janje individualnih tvornih sil, o 
katerih sem maloprej rekel, da jih 
lahko razvijemo v okviru zavest-
ne planske discipline. 

Globoko smo prepričani tovariši 
mladinci, da boste dajali zgled take 
dnevne planske organiziranosti 
kontrole in samokontrole, ki mu bo 
s ponosom sledil in iz katerega bo 
črpal tudi lastne pobude vsak naš 
delovni človek in gospodarski vo-
ditelj. 

Z gradnjo te tovarne manifesti-
ra naša mladina, da je trdno skle-
nila hoditi pri izgrajevanju naše 
države po poti neizprosnega boja 
za cilje, ki nam jih je postavil vo-
ditelj naših narodov tovariš Tito." 

Za ministrom Kidričem je govo-
ril minister za industrijo vlade LR 
Srbije Jovo Veselinov-Žarko, nato 
Drago Gizdič, sekretar centralne-
ga odbora ES, nato pa Janez Vi-
potnik, ki je pozdravil graditelje v 
imenu CS LMJ. 

Slov. Poročevalec. 

jih razširja v namenu, da razbije 
prijateljstvo med slovanskimi na-
rodi. 

— Zato je novemu slovanskemu 
pokretu potrebna budnost v nje-
govih vrstah in ideološka borba 
proti onim, kateri razbijajo slo-
vansko prijateljstvo, za katero so 
slovanski narodi prelili mnogo kr-
vi. — je zaključil predsednik Ma-
slarič. 

Tajnik Močalov je govoril o ak-
tivnosti Slovanskega Odbora Sov-
jetske Zveze. On je, podčrtal, — 
da so cilji Slovanskega Odbora So-
vjetske zveze istovetni z cilji Slo-
vanskih Odborov drugih slovan-
skih držav. Slovanski Odbor Sov-
jetske zveze ima odelke za zna-
nje, umetnost, in kulturo. V teh 
odelkih se poleg najbolj znanih 
znanstvenikov, književnikov in ja-
vnih delavcev Sovjetske zveze na-
hajajo tudi mnogi udarniki-staha-



Novo mesto središče 
industrije za Dolenjsko 

Spodaj priobčeno pismo je pos-
lala Martinu Hudolinu v Galt, Ont. 
njegova sestrična in mu odgovar-
ja na nekatera vprašanja. Glasi 
se: 
Dragi bratanec; 

Dobila sem tvoje pismo in naj-
lepše hvala zanj. Odgovorila ti 
bom na Tvoja vprašanja in na j ti 
malo razložim glede razdelitve 
zemlje; 

Iz velikega osvobodilnega boja 
narodov Jugoslavije je zrasla ljud-
ska oblast, ki je končno izvedla 
agrarno reformo. Več stoletni boj 
za staro pravdo je sedaj v resnici 
izvojevan v korist malih kmetov; 
poljedelskih delavcev in viničarjev. 
Osvobodilna Fronta uresničuje 
staro pravdo zatiranim pod ges-
lom: "Zemljo tistemu, ki jo obde-
luje". Agrarna reforma bo končno 
strla gospodarsko moč najbolj 
mračnih sil reakcije, narodne iz-
daje in tuje nadoblasti. Uničila bo 
fevdalno in kapitalistično velepo-
sest ter pripomogla k vsestranske-
mu napredku najbolj zatiranih, 
zapostavljenih in izžemanih plasti 
slovenskega naroda. 

V stari Jugoslaviji je bila agrar-
na reforma samo pesek v oči de-
lovnim množicam, saj je sedela na 
oblasti združena veleposestniška, 
bankirska čaršijska klika. Po sko-
ra j četrt stoletje izvajanja agrar-
ne reforme je bila končno razlaš-
čena. Med prvimi zakoni, ki jih 
je sprejela nova Jugoslavija na za-
sedanju začasne narodne skupšči-
ne, je zakon o agrarni reformi. To-
rej ta zakon uresničuje načelo; 
"zemljo tistemu, ki jo obdeluje." 

Zdaj ti bom povedala zakaj so 
razdelili zemljo. Razdelili so jo 
zato, ker so bili veleposestniki, 
kateri niso sami obdelovali zem-
lje, ampak so zato najemali tiste 
najrevnejše sloje, ki niso imeli svo-
je zemlje da bi jo obdelovali za 
sebe in so jim za to obdelovanje 
plačevali zelo slabo plačo ali nič 
tako da ti revni sloji niso mogli 
ne živeti in tudi se nikamor izse-
liti. Če je hotel živeti je moral de-
lati samo za to gospodo, sam je 
pa stradal. Pri nas je težko za 
zemljo, kjer jo je premalo, a ljudi 
pa veliko. Tovaren nismo imeli, da 
bi ljudje delali v njih, državne 
gradbe, kot železnice mostovi in 
tako dalje ni bilo, da bi šel narod 
na delo kot gre sedaj. Torej je 
pravilno, da se je zemlja razdelila. 

Danes ne sme biti nobeden brez 
dela, ker velja pravilo; kdor ne 
dela na j tudi ne je! V Novem me-
stu se gradi že tretja tovarna, ka-
mor bo šlo delati na tisoče novih 
delavcev. Ta tret ja bo še večja od 
druge, kjer dela že osem tisoč lju-
di. 

Naš novi pet letni gospodarski 
načrt gre naprej v polnem teku. 
Delajo se nove tovarne po celi dr-
žavi, nova železnica Šamac — Sa-
rajevo, kjer dela 180.000 mladine. 
Naše gospodarstvo se bo izboljša-
lo tako, da nam ne bo treba gara-
ti z rokami, kot smo morali prej, 
pač pa bodo težka dela upravljali 
stroji. Že letos se je v tem oziru 
mnogo zboljšalo, ker namreč or-
jemo s traktorji. Traktorsko pos-
tajo imamo v Št. Jerneju. Tam sta 
dva traktorista, ki orjeta noč in 
dan. Druga traktorska postaja je 
na Krškem polju, baza traktor-
skih postaj je pa v Novem Mestu. 

Po našem novem načrtu, bo mo-
goče ravnotako graditi, kakor je 
pri vas v Kanadi, da bo šel narod 
na delo v tovarne in industrijo, a 
mladina bo zaposlena v delovnih 
akcijah, da se bo mogoče tako 
združiti v zadružništvo kot je v 
Rusiji. 

Šole so za vse organizacije. Naj-
prvo so za kmetijstvo, obrtne, stro 
kovne, politične itd. Učimo se in 
gradimo boljšo bodočnost in lepše 
življenje. Najboljša je domača gru-
da ni vredna toliko na tujem zla-
ta ruda. 

mer se mladina posebno odlikuje. 
Želim tudi tvojemu Viktorju in He-
leni, da bi se pridno učila kot se 
pri nas učijo naši pionirji in pio-
nirke. Mladina je tukaj v Jugosla-
viji na prvi stopnji in mladina bo 
trdna podlaga nove Jugoslavije. 
Bila je prva v borbi z okupator-
jem in sedaj je zopet prva pri ob-
novi, grajenju novih zgradb, želez-
nic, tovaren, itd. 

Pozdravljam vse skupaj 
Karolina Hudoklin 

Razne novice iz Toronte 
Toronto, Ont Toliko raznih svojim dragim, sedem oseb, to so; 

novic se je nabralo v tej naselbini "Rajmond Mavrin z tremi otroki, si-
zadnje dni, da človek skoro ne ve 
kje začeti. Imeli smo rojstva se-
litev v stari kraj, tudi bolezni niso 
prizanesle Slovencem te naselbine 
in niti celo smrt. Torej dobre in 
slabe novice, ali več slabih kot do-
brih. 

Začnem naj z najbolj važnim do-
godkom in ta je vrnitev naših iz-
seljencev v domovino. Iz Toronte 
se je vrnilo z parnikom Radnik k 

Srebrno poroko sta praznovala 
Sudbury, Ont. — Dne 18. maja 

sta tukaj v Sudbury-ju praznova-
la srebrno poroko ali 25to oblet-
nico svojega zakonskega življenja 
Mr. in Mrs. P. Tomac. Pred pet-
indvajsetimi leti sta se poročila 

dom. želela sta si, da bi imela v-
saj eno hčerko in ta želja se je ji-
ma prejšnje leto izpolnila. 

Pri njih so bili na obisku z ce-
lo družino brat od Mrs. M. Toma« 
— Mr. in Mrs. Rožič, iz Manes-

Mr. P. Tomac in Mrs. M. Tomac. 
dne 16. maja 1922. leta v Vinici, 
Belokrajina. 

Mr. P. Tomac je prišel v Ka-
nado leta 1929. Njegova žena Ma-
ra in ostali otroci so prišli sku-
paj za njim v to deželo leta 1939. 
kjer so si ustanovili svoj lastni 

teck, Mich. Imeli smo lep večer, 
tako da ga ne bomo dolgo pozabi-
li. 

Vama Mr. in Mrs. P. Tomac pa 
želimo, da bi dočakala še zlato 
poroko. 

Eden prisotnih 

Tudi brivci se pripravljajo 
na odhod v domovino 

Spodaj priobčujemo pismo, ki sta 
ga prejela Savo Lazič in Milorad 
Putnik od brivske zadruge iz sta-
rega kraja, kot odgovor na neka-
tera vprašanja glede te stroke v 
Jugoslaviji. Odgovor se glasi v iz-
črpkih; 

Dragi tovariši: 

Prejeli smo vaš tovariški dopis 
od 5. marca tega leta. Iz dopisa 
zaključujemo, da se zelo zanimate 
za povratek v vašo staro domovi-
no, kar je nas vse zadrugarje ne-
običajno vzradostilo. Posebno nas 
je vzradostila vaša želja stopiti v 
zadrugo iz česar se vidi vaša to-
variška zavest. 

Napisala ti bom še nekoliko o Št. 
Jernejskem kraju. Po naši osvo-
bojeni zemlji se tu in tam še vedno 
klatari kakšna ostala fašistična 
golazen, katera je divjala med šti-
ri letno borbo in prodajala svoje 
brate, sestre, matere, in očete tuj-
cu, da so jih pobijali in mučili. 
Za njih je prišla ura in sodba, ka-
tero so tudi zaslužili. Med njimi 
je bil tudi Cveblarjev iz Vratne-
ga, ki so ga dobili in odpeljali v 
Novo Mesto, a za enkrat je izpuš-
čen domov. Dobili so tudi nekaj 
drugih. Glavni organizator te ban-
de je bil Kodrič, obsojen je na 15 
let ječe. Drugi je Cotalič iz Grob-
elj, ta je bil pa obsojen na smrt 
na vešalih. Tretja je bila Turkova 
iz Drame. Ona je bila tajnica KLO 
in je izdajala legitimacije OF onim 
ki so se skrivali, da so se mogli 
svobodno gibati po naši zemlji. 
Njena obravnava še ni končana 
Po pravici se tako čistijo še tisti 
ostanki fašizma, ki so še ostali in 
tudi oni kateri jih podpirajo v svo-
jem umazanem delu. 

Nam ostalim gre pa dobro. Se-
daj bomo obnovo pospešili pri če-

Ko smo prejeli vaše pismo, je 
Upravni Odbor naše zadruge skli-
cal izvanredno sejo, na kateri smo 
razpravljali o vašem pismu, ter 
se odločili, da vaše pismo predlo-
žimo naši Ljudski oblasti in Glav-
ni zadružni Zvezi FLRJ. 

Ko smo o tem obvestili naše to-
variše v Ljudski oblasti in Glavno 
Zadružno Zvezo se je pri njih na-
šlo istotako velike simpatije do 
vas, tako da mi vsi skupaj srčno 
pozdravljamo to vašo tovariško do-
bro voljo. Veseli nas, da ste tudi 
vi, čeravno tako daleč od nas sli-
šali o velikih naporih in delu, ka-
terega ustvarja ves delavski raz-
red nove FLR Jugoslavije v bor-
bi za izgradnjo svoje domovine, 
srečnejšega in boljšega življenja 
delavskega razreda in širokih lju-
dskih množic nove "Titove" Ju-
goslavije. 

Kako veliko zanimanje je za vas, 
morete zaključiti, po tem, da je 
izšel v našem listu "Zadruga" čla-
nek, ki je bil posvečen tej zadevi. 
Ta članek je tudi med zadrugarji 
ostalih strok vzbudil veliko zani-
manje, ter vsi nestrpljivo priča-
kujemo, kdaj vas bomo videli v 
svoji sredini. 

Dragi tovariši: zanima nas va-
še mišljenje, da vstopite v zadru-
go in da bi vaš inventar odstopili 
zadrugi na razpolago. Ako bi vi 
ta inventar dali na razpolago za-
drugi, se bo zadruga potrudila, da 
bo izposlovala od oblasti, da bo 
prost carine in tudi drugih ostalih 
stroškov, kot naprimer prevoznina* 

po ozemlju FLR Jugoslavije. 
Predhodno nam pošljite spis v-

seh stvari, katere nameravate do-
peljati v domovino. Spisek na j bo 
narejen v treh izvodih in nam ga 
pošljite pravočasno, da ga bomo 
mi poslali na Ministrstvo za zuna-
njo trgovino FLRJ, da nam izda 
dovoljenje za uvoz in za odplačilo 
stroškov prevoznine. 

Naše mišljenje, tovariši je, da 
bi se s tem inventarjem odprla 
ena prvovrstna delavnica v središ-
ču našega glavnega mesta in na 
kateri bi bilo napisano, da je ta 
delavnica doprinos naših izseljen-
cev iz Kanade. Za upostavitev take 
delavnice je potrebno da komplet-
no opremite 12 moških sedežev za 
moški salon in 12 sedežev za žen-
ski salon s celokupnimi potrebni-
mi stvarmi. (Dalje se našteva stva 
ri, ki so potrebne za tako delavni-
co). 

Zanima nas dalje — pravi pis-
mo — koliko brivcev bi imelo na-
men priti v domovino, koliko bi 
bilo družin s kolikimi člani druži-
ne in to zato, da bi vam mogli 
pripraviti stanovanja. To seveda 
bo moralo iti preko Ministrstva 
zunanjih zadev FLR Jugoslavije in 
Kanade. 

Dragi tovariši; po prejemu tega 
pisma, podvzemite potrebne kora-
ke in nas o vsem natančno obves-
t i te . 

To na j bi bilo za enkrat vse, kar 
bi vam imeli za sedaj pisati, sa-
mo še enkrat podčrtamo, da z ve-
likim zanimanjem zasledujemo va-
še akcije katere vi tamkaj pripra-
vljate za vrnitev v našo domovi-
no. V pričakovanju vašega prihoda 
vas, a preko vas tudi vse naše 
napredne izseljence srčno pozdra-
vljamo s tovariškim pozdravom. 

Z TITOM ZA IZVRŠENJE 
PETLETNEGA NAČRTA! 

Tajnik: 

Predsednik: 

(Opomba: Tako pišejo tovariši 
zadrugarji brivci iz domovine 
brivcem v Kanado, Kdor se za-
nima zvedeti kaj več o toj stvari 
naj se zglasi na (ured. lista Edi-
nost. 

nom Ivanom in hčerkama, Hele-
no in Klarico, dalje Jakob Drobnič, 
Jože Bedenk in Vinko' Režek. 

Vse smo lepo spremili, se poslo-
vili od njih in tudi povratniki so 
se najprisrčneje poslovili od nas 
ter obljubili, da se nam bodo od 
časa do časa oglasili in nam pove-
dali o svojem delu pri obnovi v 
domovini. Toda usoda je hotela, da 
ne bodo vsi videli svoje domovine 
v kateri so se rodili in so jo tako 
želeli videti. Kajti najtežje je nas 
zadela vest, da je naš tovariš Jo-
kob Drobnič na potu v domovino 
umrl zadet od srčne kapi. 

Jakob Drobnič je bil napredne-
ga mišljenja in je lahko za zgled 
mnogim mlajšim Slovencem. Bil je 
član Zveze Kanadskih Slovencev in 
se je redno udeleževal odsekovih 
sej v Toronto, kar kaže njegovo 
visoko zavest za združenje Slo-
vencev in enotnost med njimi. On 
ni imel sovražnikov in je imel za 
vsakega prijazno besedo ter je ve-
dno stal na strani progresa in pra-
vic deltfvnega človeka, ker se je 
zavedal da pripada delavskemu ra-
zredu. Najljubši pogovor mu je bil 
o svoji domovini, o njegovi materi, 
hčeri, zetu, sinovih in prijateljih. 
Pripovedoval je o njihovih težkih 
bojih v osvobodilni borbi in tudi o 
delu, ki ga vrše sedaj po osvobodi-
tvi pri obnovi. Bil je v resnici zelo 
ponosen na njihova dela, tako da 
je v tem ponosu pozabljal na nje-
gova dobra dela, ki jih je vršil v 
svoji organizaciji. 

Nestrpno je čakal, dne kdaj pri-
de parnik, da ga odpelje k njim 
katere je tako srčno ljubil in o ka-
terih je imel toliko dobrega za po-
vedati. Končno je dočakal to vese-
lje ali usoda je hotela drugače in 
je že drugi dan na ladji preminul. 
Tožil je že tudi pred odhodom da 
se ne počuti dobro in, da je v skr-
beh, da bi se mu kaj ne pripetilo 
na vožnji, namreč da bi zbolel ali 
celo umrl in katere temne slutnje 
so se na žalost vseh nas, ki smo 
ostali uresničile. 

Tebe dragi Jakob ni več med na-
mi, ali ostal boš med nami v duhu 
in večnem spominu. Doma v stari 
domovini zapuščaš ženo, mater, 
hčerko, ¡zeta, sinove in sina v Ka-
nadi. Njim izrekamo naše iskre-
no sožalje ob te j tako dragoceni 
izgubi. Tebi pa kličemo naj ti bo 
večna slava in lahka na j ti bo 
kanadska gruda. 

Dalje naj omenim družino Raj-
mond Mavrin. Tovariša Mavrina 
bomo težko pogrešali. On je bil 
pionir naše organizacije Zveze Ka-
nadskih Slovencev in je bil sploh 
vedno v prvih vrstah vsake progre-
sivne stvari. Bil je član Glavnega 
Izvršnega Odbora Zveze Kanadskih 
Slovencev in tajnik odseka Z.K.S. 
v Toronti od ustanovitve. Njegovo 
življenje je bilo dosti težavno v 
Kanadi. V časih gospodarske krize 
je bil več let brez stalnega za-
služka, a je z njegovim marljivim 
delom tu in tam ujel toliko zaslu-
žka, da je mogel preživljati svo-
jo družino. Pretečeno leto je bil 
zelo prizadet ker mu je 20. oktobra 
1946. leta umrla njegova ljubljena 
tovarišica in žena Olga. Bila je 
skrbna mati in njeno izgubo je 
Rajmond zelo težko prenašal. Do-
stikrat je omenil, da mu je bila ona 
več kot žena, namreč verna tovari-
šica. Oba sta bila vztrajna borite; 
lja za pravice delavstva in za iz-
boljšanje delavskega položaja. 

Ob njegovi vrnitvi v domovino 
mu želimo srečnejše življenje in 
smo prepričani, da ga bo pod seda-
njo upravo in vodstvom z marlji-
vim delom tudi dosegel. 

Kanadskih Slovencev in zgleden 
delavec v vsakem oziru, kar velja 
tudi za V. Režeka, in sploh za 
vse naše povratnike širom cele 
Kanade, želimo jim, da bi imeli 
vsi mnogo uspeha in sreče pri gra> 
ditvi in obnovi nove Jugoslavije in 
da se ka j oglasijo nam, ki smo 
še ostali v Kanadi. 

V St. Michael bolnici se nahaja 
že dalj časa Ivanka škrabec, ka-
teri želimo skorajšnje okrevanje in 
vrnitev k njeni družini, ki jo že 
težko pričakuje. V General hos-
pital" se pa nahaja John Kosmač, 
kateri je operacijo srečno prestal 
in se bo upamo kmalu zopet vrnil 
iz bolnice zdrav in vesel, da bo 
pomagal pri poletnih piknikih svo-
jim tovarišem, ker je John zelo 
napreden človek in rad pomaga na-
predni stvari. John je močne nara-
ve in upamo, da bo njegova močna 
narava bolezen kmalu, popolnoma 
premagala in da bo popolnoma ok-
reval. 

V Toronti smo imeli tudi vese-
lejše dogodke. Družini Louis in 
Angeli Košmrl je štorklja dne 28. 
maja pustila krepkega sinčka, pr-
vorojenca. Oba, sin in mlada ma-
ma sta zdrava. Častitamo! 

Ker mislim da sem zdaj v glav-
nem površno izčrpal razne stvari 
vesele in žalostne narave, moram 
na koncu omeniti, da bomo imeli 
skupni piknik namreč tri bratske 
organizacije, Slovenci, Hrvati in 
Srbi. Imeli bomo tudi svojo udar-
nico piknika, Ido Slak. Priporočam 
to kandidatinjo udarnico piknika, 
da ji pomagate, da bo tudi zma-
gala. Več o tem pa bo pojasnje-
no potom oglasa in kadar vas ob-
išče omenjena Ida Slak ji radevo-
lje pomagajte, da bo zmagovalka 
v tekmi z Srbsko in Hrvatsko 
udarnico. 

Sheryak. 

Konvencija SANS-a storila 
velik korak naprej 

GLAVNI PREDSEDNIK Z. K. S. 
JOŽE MIKETIč O KONVENCIJI 

SANS-a 

Windsor, Ont. — Povrnil sem 
se iz Clevelanda, Ohio., kjer sem 
prisostoval d r u g i Konvenciji 
SANS-a. Konvencija je bila prav 
dobro obiskana in se je udeležilo 
80 službenih delegatov Glavnega 
odbora in raznih drugih gostov de-
legatov, tako da je bilo na kon-
venciji 140 delegatov in gostov. 
Poleg teh je bilo na konvenciji še 
več raznih drugih časnikarjev in 
opazovalcev. 
....Konvencija SANS-a je dne 30. in 
31. maja storila velik korak na-
prej v združevanju sil ameriških 
Slovencev, ki so s tema dvema 
dnevoma stopili na pot, da bodo v 
širšem smislu udejstvovali svoje ne 
majhne sile — ako se bo program, 
ki je bil sprejet na tej konvenciji 
SANS-a spremenil v delo. 

S pozdravnim nagovorom je od-
prl E. Kristan konvencijo, nada-
lje so pa vodili program; konven-
čni predsednik Joško Oven in pod-
predsednik Jože F. Durn in J. Za-
vertnik. 

Prvi dan je bilo podano deset 
strani obsegajoče poročilo gl. 
predsednika E. Kristana, ki je bilo 
zelo lepo, ali bi bilo lahko malo 
bolj prepleteno z bratstvom in 
enotnostjo in povezanostjo z na-
šim narodom v starem kraju, z 
povezanostjo z narodi Sovjetske 
zveze, z voditelji slovanskih na-
rodov. Tega je zelo manjkalo v po-
ročilu. Njihova borba je naša bor-
ba in bratstvo, enotnost ter pove-
zanost z njimi ni nikdar preveč 
povdarjena. To je zelo važno. Dru-
gače je bilo poročilo gl. predsed-
nika E. Kristana zelo odlično. Mis-
lim da ga bodo prinesli ameriški 
slovenski časopisi zato se ne bom 

Zahvala za pomoč 

Enako želimo tudi vsem drugim 
povratnikom iz Toronte, namreč 
tovarišu Jožetu Bedenku, ki je bil 
tudi vedno napreden član Zveze 

WINDSOR, ONT. 
DELAVSKI PIKNIK 

K l u b i delavske progresivne 
stranke v Windsorju in okolici, na-
meravajo kakor vsako leto, prire-
diti letni piknik v nedeljo 15. ju-
nija na zelo poznanem mestu ne 
daleč od Windsor-ja — samo se-
9em milj v lepem "Little River 
Park - ". Iz mesta bodo vozi-
li busi, a v letakih bo objavljeno; 
od kje in ob kateri uri bodo busi 
odhajali. 

Vsaki klub ima dolžnost postre-
či udeležencem. Klub "Tito" bo 
imel na ražnju pečene jagnjetine. 

Za kraljico piknika tekmuje 
osem deklet. Za klub "Tito" je 
kandidatinja mlada Ivanka Kipa-
nov, katero mi priporočamo naše-
mu narodu, da ji pomagajo zmaga-
ti, ker Tito klub je bil med prvimi 
vsako leto, dajmo da bo tudi letos. 
Dne 15. junija vsi na piknik. 

Odbor Kluba Tito 

Naslednje pismo je prejela 
Zdenka Car, Hrvatica iz Niagara 
Falls kot zahvalo za jopice, ki jih 
je bila darovala zbirki S.K.J.S. ob 
času ko se je zbirala obleka za 
stari kraj. Pismo se glasi: 

Spoštovana tovarišica: — Goto-
vo se vam bo čudno zdelo, da jaz 
vam nepoznana pišem to pismo. 
Toda moram se vam zahvaliti za 
neke jopice, ki sem jih prejela od 
Rdečega križa in v eni jopici je 
bil pripet vaš cenjeni naslov. Go-
tovo ste vi to darovali za nas Slo-
vence, ki smo toliko pretrpeli v 
tej vojni. 

čeprav je naš slovenski narod 
majhen po številu, a je hraber in 
v teku narodne osvobodilne vojne 
je prestal zelo težke preizkušnje. 
Ker vi to gotovo veste ste nam 
pomagali in mi smo vam za vse 
hvaležni. 

Jaz se vam iz srca zahvaljujem 
in vas prosim ako imate kakšne 
stare obleke ali posteljne stvari, ali 
če rečete vašim cenjenim prijate-
ljicam, dabi mi darovale kake svo-
je stare stvari in mi poslale vam 
bom vedno hvaležna in se vas bom 
vedno spominjala. 

Vem, da ste vi zelo dobri in 
da radi pomagate. Vsled tega vas 
prosim, da mi kaj pišete in če bi 
mogli še kaj darovati za mene, za 
kar se vam že v naprej zahva-
ljujem. 

Prejmite, draga tovarišica is-
krene pozdrave iz naše Slovenske 
domovine: Moj naslov je: Tončka 

Kunčič, Grabče št. 27, Pošta: Gor-
je pri Bledu, Slovenija. 

Zahvala za prejeta dari-
la in obiske 

Čutim se dolžna zahvaliti za ob-
iske in darila, ki sem jih bila de-
ležna v bolnici in na domu, ko nas 
je pred dvema meseci obiskala ta 
popularna ptica "štorkla" in nam 
pustila lepega sinčka, ki smo ga 
bili vsi zelo veseli, a še bolj bi bili 
veseli ko bi nam pustila hčerko. 

Torej za vse te mnogoštevilne 
obiske se prav lepo zahvalim in tu-
di za darila, ki sem jih prejela za 
našega novorojenčka od; 

Mrs. Matjašič, Mrs. Klemenčič, 
Mrs. Šerjak, Mrs. Šuklje, Mrs. 
Kravcar, Mrs. Mehak, Mis3. Rozi 
Repar, Sudbury in Mrs. Zakrajšek. 

želela bi, da bi jim tudi jaz mo-
gla povrniti na ta način obiske, 
ker upam, da sem katero opogumi-
la, za en takšen veseli dogodek. 

Črez tri tedne po tem srečnem 
dogodku se nam je pa tudi nesre-
ča dogodila, da je moj soprog Tony 
moral iti v bolnico in na operacijo 
za slepič, katero je srečno prestal 
in je ostal v bolnici devet dni. Tem 
potom se tudi on želi zahvaliti v-
sem obiskovalcem, ki so ga obis-
kali. On je sedaj okreval in se je 
pred par dnevi povrnil na delo. 

Torej vsem skupaj še enkrat. 
prav lepa hvala! 

Milka Muc. 

nadalje zadrževal na tem poročilu. 
Dalje je poročal tudi glavni taj-

nik Mirko Kuhel. o delu SANS-a 
v zadnih dveh letih. Njegovo po-
močilo je bilo istotako obširno in 
vem, da bo poslano v liste za priob-
čitev ne bom navajal podrobnosti. 
Le toliko še, da so bila poročila 
sprejeta soglasno. 

Temu so sledili razni govori zu-
nanjih gostov, kjer sem tudi jaz 
dobil nekoliko besed, da sem v 
dvajset minutnem govoru povedal, 
o delu kanadskih Slovencev kako 
skupaj z brati Hrvati, Srbi in dru-
gimi Južnimi Slovani dosegamo v 
bratstvu in enotnosti velike us-
pehe. Ne bom tukaj ponavljal, ka j 
sem govoril, ali videti je bilo, da 
so bili delegati zadovoljni in da so 
radi slišali o nas Kanadskih Slo-
vencih. Pripomniti moram pri tem, 
da je tudi pri ameriških Sloven-
cih zdrava ideja in da so priprav-
ljeni z vsemi močmi podpirati bor-
bo za mir, resnično demokracijo in 
svobodo. 

Novi Glavni Odbor SANS-a je: 
Predsednik, F. Vider, dva podpred-
sednika Anton Krapenc in Joe Ko-
tar. Za gl. tajnika je bil izvoljen 
Mirko Kuhel. Blagajnik je Vin-
cent Cainkar in zapisnikar Milan 
Medvešček. 

To je sedaj tisti dinamo, kateri 
bo vodil SANS v bodoče. Ni moj 
namen zanikati mnogo dobrega de-
la, ki ga je SANS do sedaj naredil 
za združenje ameriških Slovencev, 
toda moje priporočilo novemu od-
boru bi bilo, da še globlje poseže-
jo v življenje ameriškega javnega 
življenja v smislu smernic, katere 
so sprejeli na tej konvenciji. Nji-
hova sila ni majhna. Združena z 
vsemi Slovani v Ameriki je pa og-
romna sila. Na to naj novi odbor 
polaga veliko važnost. Delo odbo-
ra je vsakdanje, poveže naj tesne-
je vse slovenske organizacije in 
povede odločno borbo proti ostan-
kom fašizma odpadnikom Sloven-
stva in Slovanstva sploh. Sovraž-
nik ne spi, on je na delu noč in 
dan zato na j tudi organizacija 
SANS-a čuječe pazi noč in dan na 
bratstvo in enotnost in naj to eno-
tnost poveže z vsemi narodi, ki že-
le mir, resnično demokracijo in 
svobodo, ustvarja naj mlade kad-
re, mlade voditelje, o katerih je 
bilo prav malo govora na tej kon-
venciji. Mladina je bodočnost sve-
ta, na mladini ostaja svet zato na j 
ta Odlfor skrbi, da se iz mladine 
ustvari novi kader mladih vodite-
ljev. Kar bi še rad povedal, je to, 
da na j se polaga mnogo pažnje na 
to da ne pride na vrhove organi-
zacije birokratizem: Sebičnost in 
birokratizem mora popolnoma izgi-
niti in le potem bo uspeh zago-
tovljen. Torej toliko na kratko o 
konvenciji SANS-a. SANS-u pa 
želim v imenu kanadskih Slovencev 
mnogo uspeha po njenih novih 
smernicah v bodočem delu. Pogum-
no naprej po potu napredka. 

Napredek Jugoslavije 
ZDRUŽITEV REKE IN SUŠAKA 

Reka in Sušak lfosta v kratkem 
združena v eno mesto, ki bo prev-
zelo važno vlogo v našem pomor-
skem prometu. Nedavno so pričeli 
odstranjevati mejni zid ob Rječi-
ni, ki je pred vojno delil Reko in 
ostalo Istro od Jugoslavije. Te dni 
so bili odstranjeni zadnji ostanki 
tega zidu od valoloma "Peter Dra-
pšin" do Rječine. Gradbeno podjet-
je Reka — Sušak je odstranilo tu-
di zadnje ostanke obmejnega zidu 
in carinarnice, ki sta prej tvorila 
mejo. 

Obnova reške luke, ki je pred 
dvema letoma tako hudo trpela za-
radi bombardiranja, letos naglo na-
preduje. Te dni bodo zaključena 
dela pri obnovi Tržaške obale, ki 
je dolga 190 metrov. Treba je le 
še tlakovati prostor ob obali. Ob 
Tržaški obali bosta lahko prista-
jala istočasno dva parnika po 10.-
000 bruto registrskih ton. Taki 
parniki segajo 7 m pod vodo. Od 
železniške proge ob obali pa bo v 
kratkem zgrajena zveza s kolodvo-
rom na Sušaku preko pomožnega 
mostu na Rječini. Z gradnjo zve-
zne proge in mostu so že začeli. 
Tudi na zagrebški obali, ki je ena 
najdaljših na Reki, bodo obnovit-
vena dela kmalu zaključena. 

TURISTIČNA PRESKRBA V 
LETOŠNJI SEZIJI 

Zvezni minister za trgovino in 
preskrbo je izdal pravilnik o pre-
skrbi turističnih, klimatičnih in 
zdraviliških krajev z živili v turi-
stični seziji 1947. Dnevni turisti-
čni obrok znaša 400 g kruha ali 
300 g moke, 70 g bele moke, 40 g 
maščobe, 100 g mesa. 35 g slad-
korja in 25 g soli. Zvezni trgovin-
ski minister bo na predlog repub-
liških trgovinskih ministrov dolo-
čil turistične, klimatične in zdrav-
iliške kraje, kjer bodo obiskovalci 
imeli pravico na turistično preskr-
bo. 

Obiskovalci turističnih klimatič-
nih in zdraviliških krajev bodo iz-
koriščali turistično preskrbo pravi-
loma v javnih gostinskih podjet-
jih, ki bodo imela zato preskrbo 
dovoljenje krajevnega oziroma me-
stnega ljudskega odbora. Izjema 
velja za delavce, uslužbence in na-
meščence, vojaške osebe, invalide 
in upokojence ter člane njihovih 
rodbin ter za bolnike in člane ljud-
ske mladine, če se ne hranijo v ja-
vnih gostinskih podjetjih; v tem 
primeru dobe turistično preskrbo v 
blagu. Turistična preskrba se la-
hko izkoristi največ za 30 dni. 
Krajevni oziroma mestni ljudski 

Se zahvaljuje za poslano 
pomoč 

Sela, 21. V. Slovenija. — Dragi 
tovariši in tovarišice; moja veli-
ka dolžnost je, da se vam zahva-
lim za prispevke, ki ste jih pris-
pevali po tovarišici Pepci Matja-
šič-evi. Navedla mi je vsako ime 
posebej in prispevano vsoto, zato 
se tudi vsem skupaj in posebej 
prav lepo zahvalim: 

Za $5.00; — John Divjak. 

Po $2.00; — Frank Matjašič, 
Lojze Klemenčič in Jože Petrič. 

Po $1.00; — Maida Mehak, 
Martina Malešič, Max Malešič, Jo-
že. Ban, Frank Fifolt, Helen Šuk-
lje, Peter Juriček, P. Markovič, J . 
Grgetič, J. Trojko, Mary Predovič, 
J. Linardič, J. Badovinac, P. Cel-
cič in E. Kordič. 

Po 50c; — Mary Mehak, Marko-
vič, E. Dolišinovič in P. TrupkorvirA 

Olovac, 30c; J. Markušič 25c; in 
Dena Doly 20c. 

Dragi tovariši in tovarišice; 
preričana sem, da ste dobro razu-
meli mojo potrebo. Vaši prispevki 
gotovo niso vsakega posameznega 
preveč prizadeli, a meni se bo pa 
precej, poznalo. Skupna svota zna-
ša $28.75 in za to svoto mi je 
Pepca Matjašič nakupila najpo-
trebnejših stvari, katerih še v naši 
novi domovini primanjkuje. Prilo-
žila mi je tako točen račun, ka-
kor da bi ga polagala pred naj-
višje forme. Zato se ji tudi iz sr-
ca lepo zahvaljujem za njeno zau-
panja vredno požrtvovalnost. 

Katka škof. 

odbori turističnega, klimatičnega 
in zdraviliškega kraja izda turisti-
čne potrošniške karte proti odv-
zemu ustrezajočega števila odrez-
kov stalne potrošniške karte. Turi-
stične potrošniške karte bodo dala 
tiskati republiška trgovinska mini-
strstva. • 



25 Canadian-Yugoslav Youth 
to Work On Youth Railway 

In their heroic efforts to rebuild 
their war-torn country, the youth 
of Yugoslavia will receive both 
moral and material assistance 
from young people in all parts of 
the world. This assistance will 
particularly find its highest ex-
pression through the construction 
of the 237 kilometer long Youth 
Railway, Samac-Sarajevo, which 
will take the sweat and the deter-
mination of over 180.000 youth to 
build. Democratic and progressive 
thinking young people realize that 
their assistance in the building of 
the Youth -Railway is going to re-
flect their burning desire for peace 
and international co-operation. 
They know that only on the basis 
of peace, co-operation and mutual 
understanding, the hopes of youth, 
which lie not beyond but on the 
horizon, could be attained. 

Hundreds of young people from 
European countries, as well as 
from the Western Hemisphere and 
even the far East, will swarm into 
Yugoslavia this year. Thousands 
of young people will meet in July 
and August during the World 
Youth Festival which is being held 
in Prague, Czechoslovakia, and 
organized by the powerful World 
Federation of Democratic Youth. 
After the conclusion of the Festiv-
al masses of them from such coun-
tries as the USA, Canada, Britain 
France, USSR, India, China etc. 
will go to Yugoslavia to work on 
the new Youth Railway and thus 
render their assistance to the 
heroic efforts of Yugoslav youth. 

Democratic young Canadians 
are determined to see that they 
will not only be represented at thp 
World Youth Festival in Prague 
but also at the Youth Railway in 
Yugoslavia. At the present time 
the National Federation of 
Labour Youth is spearheading a 
national campaign to send a broad-
ly representative delegation of 25 
Canadian youth to Prague and to 
Yugoslavia. 

The Canadian South-Slavic 
Youth Federation has been placed 
in the fortunate position of being 
able to consider to send a brigade 
of young people to the Youth Rail-
way with the first group of our 
returning immigrants who are em-
barking on S. S. Radnik during the 
end of this month. From its na-
tional office, our Executive recent-
ly issued a letter to a group of 

twenty-eight young people who 
are leaving for Yugoslavia this 
month. This letter has aroused and 
stimulated wide-spread and consi-
derable interest amongst the 
young people, especially when we 
informed them about the possibili-
ty of their participation in the 
construction of this amazing pro-
ject. 

Immediately upon receiving our 
letter, young people sent in their 
request to be included in the bri-
gade that we intend to form. In 
reply to the letter issued by our 
National Executive, Ely Kos of 
Windsor states: "The information 
you gave me in your letter con-
vinced me that there is nothing 
better for me to do than to do my 
part in the building of the Youth 
Railway". Others say: "There is 
no better way to get acquainted 
with the life and work of the Yu-
goslav youth than to live and work 
along with them. . ." 

Out of twenty-eight young peo-
ple, to whom letters were sent, 
twenty-five have already volun-
teered to work on the Youth Rail-
way. These young people, who will 
meet in Montreal, will assemble 
before their departure and official-
ly form a youth working brigade 
and at the same time they'll elect 
their brigade leader etc. 

Upon the proposal of John Po-
povich of Windsor, measures have 
already been taken by our Nation-
al Office to equip our Canadian-
Yugoslav youth working brigade 
with sports facilities so that the 
members of the mentioned brigade 
will be able to display some bran-
ches of Canadian sports to the 
young people of Yugoslavia. Be-
sides this, the brigade is expected 
to deliver large quantities of 
sports material to the young work-
ers on the railway. This sports 
material, purchased through the 
Canadian Assistance Committee 
will symbolize the friendship of 
Canadian and Yugoslav youth. 

We proudly greet the establish-
ment of our working brigade and 
the members who constitute it. At 
the same time, the members of our 
Youth Federation wish them and 
all others who are leaving for Yu-
goslavia near the end of this 
month — a very pleasant journey. 

On behalf of National Executive, 
Emeric Simac. 

A Yugoslav Gives Account 
of Work On Youth Railway 

(We take great pleasure in re-
leasing the contents of a translated 
letter written to Dolores Mikala-
ski, of Milwaukee, Wis., by a 
young Yugoslav teacher who at 
present is working on the Youth 
Railway, Shamac-Sarajevo, — Ed.) 
Dear Comrades! 

We are taking this opportunity 
to write to you because we trust 
that our life and our work on the 
Youth Railway, Shamac-Sarajevo 
is of great interest to you. 

It would have been worth-while 
for you if you were able to see 
the enthusiasm and determination 
when we went to work on the 
Youth Railway. We were conscious 
why we were going to the rail-
way — to voluntarily work to 
fulfil our historic task which will 
lead our country to greater eco-
nomic independence. We reached 
Zenice in four days. Immediately 
upon our arrival, we found that we 
were to be devided into groups 
and working brigades, and we 
were very much interested to know 
where we were to work, to which 
brigade we would belong etc. We 
gave our full consent to the arran-
gements of being devided into 
working groups and brigades. 
Special attention was paid to the 
number of intellectuals in our 
group: teachers, and to the num-
ber of illiterate young people 
within various brigades. 

When we arrived we established 
our identity and we were warmly 
welcomed by other comrade briga-
diers, who through their speeches 
conveyed their greetings to us. 

We immediately began to work 
as soon as we arrived. We worked 
on the preparations of the bar-
racks, writing slogans, and arrang-
ing the library of our staff. After 
two days of this work, we began 
teaching the illiterat in our bri-
gade and thus raising their cultural 
level. We have 18 young people in 
our brigade who don't know how 
to read and write, and our first 
and foremost task is to enable 
these young people to become lite-
rate, so that they'll be able to both 
read and write. Besides teaching 
them the language itself, we also 
teach them such sciences as ele-
mentary mathematics, history, 
geography, and natural science. In 

order to most effectively carry out 
our tasks of enlightening the 
young people in our brigade, we 
have adopted a plan submitted to 
us by the General Staff of the 
brigades. Our work is not easy 
but we are determined to comple-
tely fulfill it. We have, in fact, 
already achieved considerable re-
sults in our work. 

Besides taking part in this 
work, we also participate in other 
educational and cultural activities. 
At night beautiful songs which ex-
press fighting determination of 
our people, could be heard across 
the Bosnian hills. 

One of the characteristics in 
the carrying out of our work is 
conscious discipline amongst young 
people. This discipline is not im-
posed upon us, but assumed by 
every conscious youngster. 

Time does not permit me to 
write more broadly, even though 
there is a volume of subjects to 
write upon. To you we wish to 
extend our sincere greetings, and 
we hope that you will write to us. 

Cobanin S. Roman, 
I Zagrebacka Radna Brigada, 
"Ivana Mladena", 
IV-ta Sekcija IV Deonica 
Maglaj, Bosna. 

TORONTO, ONT. 

Odgovor gospodu Davidu Lawrence-u 

VABILO NA VELIKI 
IZLET 

SKUPNI 

Dne 15. junija bodo priredile tri 
bratske Zveze — Zveza Kanad-
skih Slovencev, Savez Kanadskih 
Hrvatov in Savez Kanadskih Sr-
bov veliki skupni piknik na Da-
wes. Rd. 

Potokaz: Vzemite Danfort tram-
way do Dawes ulice, a tam vzemi-
te Hollinger bus, kateri vozi se-
verno do mesta piknika. Bus vo-
zi vsega skupaj kakšnih 5 minut, 
a vsaki mora plačati pet centov. 
Pred mestom piknika bo izobeše-
na jugoslovanska zastava. 

V slučaju dežja se bo piknik vr-
šil 22. junija na istem mestu. 

Uljudno vabimo vse Jugoslova-
ne, da se udeležite te skupne pri-
reditve v obilnem številu. 

Za skupni odbor 
Sava Lazič 

{lz 2 strani) 
la Nemčijo njene težnje, da bi uka-
zovala bodočemu svetu. . . To, kar 
se v Rusiji dogaja, ogroža ostalo 
človeštvo. . . Ruska agresija se je 
pričela. Ali bo to ameriško ljud-
stvo ignoriralo?" Tu se izkaže, da 
ne znate pisati samo ljubavnih pi-
semc, ampak da znate tudi hujska-
ti. Vi hočete pripraviti pot tretj i 
svetovni vojni, zato Vas ne zavi-
dam, gospod David Lawrence. Od 
Vas se bodo odvrnile ameriške 
matere. Ne pristoja Vam, da bi 
govorili o "moči človeške ljubez-
ni." 

Prejel sem Vaš članek, ki je bil 
objavljen že po mojem odhodu iz 
Amerike — 26. avgusta 1946. V 
svojih zapiskih o ZDA sem se tru-
dil, da bi nekoliko omilil negativ-
ne strani ameriškega življenja: 
bil sem mnenja in sem tudi še se-
daj, da je moja dolžnost prispeva-
ti k zbližanju med dvema veliki-
ma narodoma. Prešel sem nekaj 
senčnih strani in jih nisem omenil 
v svojih člankih. Vi sami ste me 
na to spomnili. Poročati moram 
sovjetskim bralcem o tem, da ste 
26. avgusta 1946 pozivali Ameri-
kancek direktnemu napadu: "Bolj-
še je, če se to zgodi sedaj, ko 
imamo orožje in ogromne človeš-
ke rezerve. Naj bi se to zgodilo, 
preden začne naše orožje rjaveti. 
Bilo bi usodno, če bi na preizkuš-
njo čakali pet let." Takšna je Va-
ša ljubezen do nas, gospod David 
Lawrence. 

Vi pišete: "Mi smo slišali glas 
Rusije, ki nas je pozival, naj ot-
vorimo drugo fronto, in odgovorili 
smo na to." Pri čitanju teh vrstic 
sem se smehljal. Koliko hitreje ste 
Vi odgovorili na moj članek". Ne-
pravi glas". Spominjam se, ko so 
naši borci govorili o drugi fronti 
— bilo je poleti 1942. Spominjam 
se, kdaj je bila otvorjena druga 
fronta — bilo je poleti 1944. Zdaj 
navedem vrstice, ki ste jih Vi 20. 
avgusta 1946 pisali ne meni, am-
pak Vašim ameriškim čitateljem: 
"Združene države morajo pouda-
riti, da so leta 1944 otvorile drugo 
fronto in rešile Rusijo propada." 
Kako hitro potvarjate zgodovino, 
gospod David Lawrence! Grobovi 
branilcev Stalingrada še niso za-
rasli s travo. . . Nas ni rešil nihče. 
Rešili smo se sami. Če so. zavez-
niki poleti 1944 tako sijajno izve-
dli izkrcevalne operacije v Nor-
mandiji, se je to zgodilo zato, ker 
smo se mi sami tri leta borili pro-
ti fašističnim tolpam. Ko so Ame-
rikanci po Vaših besedah "rešili 
Rusijo", je Rrdeča armada že pri-
čela z osvoboditvijo Romunije. . . 

Vi branite radijske oddaje v ru-
ščini in pišete: "Ne Vi ne jaz ne 
moreva slišati glasu Amerike v 
eni oddaji in tudi ne v celi vrsti 
oddaj". To je nedvomno. Nisem 
delal in ne delam očitkov avtor-
jem radijskih oddaj v ruščini za-
to, ker nas Vi slabo informirate, 
temveč zato, ker nas sploh ne in-
formirate. Očitam Vam, da Vi, go-
spod David Lawrence, govorite v 
imenu Amerike. 

Zaklepetali ste se: "Pri nas so 
ljudje, ki protestirajo proti temu, 
da bi se dajala pomoč drugim na-
rodom. Med nami so takšni, ki ob-
tožujejo Ameriko nepoštenih na-
menov." Pri tem mislite pač na 
Amerikance, ki protestirajo proti 
"pomoči" Grčiji in Turčiji, ker 
smatrajo to za pustolovščino ame-
riškega imperializma. Glasov teh 
Amerikancev ne čujemo v "Glasu 
Združenih držav". Mi vemo, da je 
med temi tudi eden najbližjih so-
borcev prezidenta Roosevelta — 
Henry Wallace. "Glas Združenin 
držav" nam vsak večer sporoča, 
da Henry Wallace "ni upravičen, 

da bi govoril v imenu Amerike.'' 
Vi ste upravičeni, gospod David 
Lawrence! 

Bil sem v ZDA, videl sem, da 
ameriško ljudstvo resnično žeii 
sporazum in prijateljstvo s sov-
jetskim ljudstvom. To prijatelj-
stvo je po mojem mnenju potreb-
no za razvoj in srečo vsega člo-
veštva. Zato sem obsodil radijske 
oddaje "Glasu Združenih držav", 
ki lahko naše ljudstvo samo še bolj 
oddaljijo od Amerike. Zato odgo-
varjam sedaj z vso odkritosrčnos-
t jo na Vaše pismo. Vi prenežno 
cvrčite v etru in preodkrito hujs-
kate pri vas doma. 

Pravljico o Rdeči kapici pozna-
jo ruski pa tudi ameriški otroci. 
V tej pravljici si posadi volk na 
glavo čepico stare matere in go-

vori Rdeči kapici sladke besede. 
Deklica je spoznala volka po dol-
gih zobeh. Čeprav nas Vi v Vaših 
listih imenujete "rdeče", mi nismo 
rdeče kapice. Pri nas so oddaje za 
otroke, ki pa predpostavljajo pri 
poslušalcih malo bolj kritično sta-
lišče do sladkih besedi, kot to de-
lajo oddaje "Glasu Združenih dr-
žav." Razen tega, gospod David 
Lawrence, Vi niste primerni za 
vlogo stare matere: Vi zahtevate 
vojno v naslednjih petih letih, 
Vaši zobje se vidijo preveč raz-
ločno. Ne morem razumeti, zakaj 
so Vam zaupali obrambo zbliža-
nja med dvema narodoma. Zakaj 
najbi o ljubezni do Sovjetske zve-
ze brezpogojno govoril človek, ki 
čisto odkrito poziva na vojni po-
hod proti Sovjetski zvezi ? 

"Mi dajemo naše žrtve za 
utrjevanje miru - Tito" 

(Iz prve strani) 
kakšnega inozemskega denarja. 
Pri nas je vse storilo ljudstvo. O-
snovna sredstva je storil ogromni 
delovni polet naših narodov. Naš 
poljedelec zelo rad in redno plaču-
je davek, tako da uzemši vse sku-
paj pri nas ni problem denar, am-
pak kadri." 

Maršal Tito je nato naglasil 
značaj uresničenja Pet letnega na-
črta, sklenjenje trgovinskih pogodb 
z Čeho-Slovaško, Švedsko, Madžar-
sko, Poljsko, kakor tudi pogodbe z 

| Sovjetsko zvezo. 
"Mi smo sebi zagotovili izvrše-

nje Pet-letnega načrta, tako da ni-
smo odvisni od nekolikih zapadnih 
sil. A ko smo to zagotovili, tedaj 
smo pristopili k stvarnosti in spre-
jeli načrt in tako se nismo postavi-
li na negotovo ampak na stvarno 
podlago. Mi moramo tehnično os-
krbeti naše rudarstvo in poljedel-
stvo. Mi imamo dosti razne rude 
v zemlji, samo treba je mogočnosti, 
da se ta iz zemlje izvleče. Naša 
država je bogata, in jaz mislim, 
da bomo mi z delovnim elanom, 
kateri pri nas obstoja mogli izvr-
šiti, kar smo začrtali. Naš načrt 
je, brez ozira na to ker je ogro-

men, popolnoma stvaren. Zanj je 
vse pripravljeno razen kadrov." 

Na vprašanje bolgarskih časni-
karjev, ako pri izgradnji nove Ju-
goslavije prožajo veliko pomoč 
sindikati? — je maršal Tito od-
govoril: "Za izvršenje nalog po-
stavljenih z načrtom imajo sindika-
ti velik pomen, kakor tudi je nji-
hova vloga velika pri višanju pro-
izvajalnega dela. Mi v Jugoslaviji 
sedaj polagamo veliko važnost po-
ljedelcu. Da bi kmet mogel biti še 
večji faktor, mi moramo njegov 
način obdelovanja zemlje dvigniti 
z ekstenzivnega na intezivni način 
obdelovanja, ker se je pri nas v 
tem oziru zelo zaostalo. Naš po-
ljedelec se je že premenil. On ni 
več takšen, kot je bil nekdaj, on 
ne hodi več sključen ampak vz-
ravnan, on gleda smelo in ponos-
no. Prvomajska proslava je poka-
zala, da med mestom in vasjo da-
nes ni nikake razlike. Okoli 30.000 
poljedelcev je prišlo na veliko pro-
slavo, katera se je vršila v Beo-
gradu." 

Na koncu razgovora z bolgarski-
mi časnikarji, je maršal Tito p#e-
ko njih sporočil svoje pozdrave 
bolgarskemu ljudstvu, kakor tudi 
pozdrave narodov Jugoslavije. 

Bratstvo in enotnost največja 
pridobitev Osvobodilne vojne 

(Prenos iz 1. strani) 
zadev, St. Lawrent. Dalje so bili 
oni demantirani po povratnikih, 
tako na njihovem banketu, kakor 
tudi pri odhodu z ladjo, kjer so 
pretresali zrak burni aplavzi in 
pesmi Novi Jugoslaviji, Kanadi in 
jugoslovansko - kanadskemu več-
nemu prijateljstvu. Poleg tega jih 
je demantirala močneje, kot kdaj 
koli prej celokupna Kanadsko-
Ameriška javnost, katera se je za-
interesirala za podlo gonjo faši-
stov in ne sprejme vse za gotov 
groš, ampak misli in sebi na vpra-
šanje odgovarja: "E, ni tako, ka-
kor ti zapeljivci govore, ampak 
mora biti v TITOVI Jugoslaviji 
nekaj privlačljivega in dobrega, 
ko se ti ljudje množično tamkaj 
vračajo". Da se je javnost stvar-
r i v tem pravcu zainteresirala, so 
' to doprinesle tudi te ubežne po-

toda, Que. 
VABILO NA PIKNIK 

Odsek št. 4 V.P.Z. Bled bo pri-
redil piknik dne 15. junija na is-
tem prostoru, kot prejšnja leta, — 
na Glenwood. 

Ker je to naša prva prireditev 
v tem letu, vljudno vabimo tudi 
brate Srbe in Hrvate, kakor tudi 
rojake iz bližnjih naselbin, da se 
tega piknika udeleže v obilnem 
številu. 

V slučaju slabega vremena se bo 
piknik vršil dne 22. junija. 

Vas vljudno vabi 
Odbor. 

R A D B I I Z V E D E L 

Za naslov Toneta Lavrič, ki se 
je nahajal leta 1931 v Sudbury, 
Ont. Iščem ga radi neke važne za-
deve. 

Ako kdo izmed čitateljev ve za 
njegov naslov prosim, da ga spo-
roči meni ali na uredništvo Edi-
nosti, za kar mu bodem hvaležen. 
Ako pa sam čita te vrstice, ga pro-
sim da mi takoj sporoči svoj na-
slov na: 

Joe Brelich 
14 Benson Ave., 
Hamilton, Ont. 

TORONTO, ONT, 
K I N O T H E A T R E 

V "KINO" se bo prikazoval film 
"PROCES V NUREMBERGU".' 
To je dokumentarni zgodovinski 
Sovjetski film, ki prikazuje nazi-
fašistične zveri na sodni obravna-
v i 

Najbolj zadovoljive prizore na 
filmu je videti, zločince pred in 
po vojni. Ko množični morilci, Go-
ering. Streicher, Funk, Kalten-
bruner, Keitel in drugi odgovar-
jajo na vprašanja, poseže film na-
zaj, da pokaže gledalcem njihove 
zločine. 

Film razjasni mnogo novega o 
začetku in širjenju "rujave kuge" 
ki se je razširjala po svetu. 

Oglejte si ta veliki zgodovinski 
dokument v "KINO THEATRU", 
College in Manning, Toronto. Pri-
kazovanje se bo začelo v ponde-
ljek 16. junija in se bo kazal en 
teden. Cena vstopnini je kot po na-
vadi. 

POZOR ROJAKI, KATERI GRES-
TE V STARI KRAJ 

LEPO POSESTVO NA PRO-
DAJ V SV. PETRU POD SV. GO-
RAMI BLIZU BREŽIC NA SPO-
DNJEM ŠTAJERSKEM. 

VSA POJASNILA DOBITE OD 
John Kramer 
5303 St. Clair Ave. 
Cleveland, Ohio. 

U.S.A. 

liučne ničle, ki v svoji jezi proti 
novi Jugoslaviji niso znali premol-
čati za njih tako poraznega dogod-
ka, ampak so v svoji umazanosti 
in norosti odkrili celemu svetu, da 
se ljudje vračajo v Titovo Jugosla-
vijo. (Za to pravi narodni prego-
vor; "lovili so zajca a naleteli na 
volka".) Ako bi vedel revni Giu-
nijo, da mu bo ponovno tako mo-
čno črez tisk prepihal ime usta-
ša in vojnega sovražnika zavezni-
ške Kanade in Amerike ne bi nik-
dar šel na tako tanek led, ali po-
glejte od zločincev in pri tem tu-
di od političnih bedakov in magar-
cev se ne more drugega pričako-
vati. 

To vam je vidna vsebina njiho-
ve idealogije. Kadar narod popol-
noma svobodno odločuje, kakor v 
tem slučaju naši izseljenci, tedaj 
ti fašistični klavci in reakcionar-
ni umazanci to imenujejo z grdi-
mi imeni kakor diktaturo, preva-
ro, strah, vohunstvo in podobno. 
Ravno takšen je njihov odnos nap-
ram svobodni volji ljudstva v v-
seh večjih ali manjših ozirih, ka-
kor v tem slučaju, kateremu ste 
vi bili sami priča. Kakor takšne 
jih bo naše rodoljubno izseljenis-
tvo in prijateljski kanadski narod 
lažje spoznal, osamil, prezrl in od-
vrgel iz svoje demokratične sre-
dine. 

TO JE BILA ZMAGA KANAD-
SKO - JUGOSLOVANSKO-AME-

RIŠKEGA PRIJATELJSTVA 

Očividna in zelo vidna je bila ta 
zmaga ne samo izseljeniške demo-
kracije, ampak tudi prijateljstva 
Kanadsko - Jugoslovansko - Ame-
riškega ljudstva. To je nov dopri-
nos poglabljanja in utrjevanja na-
šega prijateljstva, ker je zmago-
nosno prebrodil ono hujskaško mi-
zerijo, katera je hotela po tem v-
prašanju izzvati mržnjo izmed 
dveh zavezniških narodov. Prepri-
čani smo, da bodo ti naši dragi iz-
seljenci povratniki tudi tamkaj 
čvrsto nadaljevali svojo patriot-
sko vlogo, istotako, kakor smo pre-
pričani, da bo na nesrečo vseh voj-
nih hujskačev neprestano rasla in 
se jačala dragocena svetovna 
Fronta Miru. 

Visoko ponosni bodite na vaše 
doseženo bratstvo in demokratič-
nost. Varujte doseženo bratstvo, 
kakor zenico svojega očesa in ga 
neumorno gojite in utrjujte. V 
imenu tega vas bratsko pozdrav-
ljam!" — je zaključil major Bran-
ko Vukelič. 
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MIŠKO KRANJEC 

"Stric, samo da si živ!" 
Ta "samo da si živ", je pomenil mnogo. Drejc se 

ni še nikdar v življenju čutil tako nebogljenega kakor 
poslednje čase. Sam se ni vedel odločiti za nobeno stvar 
in je čutil, kako vse drugače bi bilo, ako bi bil tu njegov 
stric Maks. Tako velike stvari se dogajajo na svetu, on 
pa ne ve in ne more nikamor. 

"Stric Maks!" je vzkliknil Drejc ponovno, "samo 
da si živ! — Ali si že slišal, da partizani hodijo tod 
okrog? Zadnjič so tako streljali na švabe! Kar ves dan 
je pokalo!" 

"Vem", je odvrnil Maks. "Zdaj mi pa naprej po-
vej, če so tudi pri nas bili švabi. In kako je doma?" 

Drejc mu je povedal vse natančno, o Švabih z župa-
nom, o tem, kar je bil župan povedal očetu zastran nje-
ga, Maksa, kako se je oče zadri nadenj, Drejca. Mati 
pa je branila njega, Maksa. Mati je res dobra, zelo dob-
ra. Tudi ded Matic je dober. . 

"Dobro", je rekel Maks, z njo moramo govoriti. 
Tudi z očetom moram govoriti. Star je, izdajal me pa 
sina ne bo." 

Še pred poldnem je govoril najprej s svakinjo Ton-
čko, ki se je prikradla do gozda. Dogovorila sta se, da 
mu bo spravljala hrano in kje mu jo bo postavljala. Ze-
dinila sta se tudi v tem, da oče Matic lahko ve za vse, 
njega bosta najlažje rabila za zvezo, ker na starca pač 
nihče ne bo pazil. Drejc pa se ne more nikamor ganiti, 
ker Ivan vedno pazi nanj, odkar se je bil fant tako za-
sanjal v partizane. 

Tončka je bila srečna, da je v nesreči lahko poma-
gala Maksu. Vedno je imela rada tega potepuškega člo-
veka z Jam. Sicer se je je pa bil ta potepuh često spom-
nil in ji prinesel iz hvaležnosti v dar kako malenkost» 
ki je kar ni mogla odkloniti, čeprav se ji je zdelo, da ne 
ravna prav, ko od moževega brata sprejema darila. To-
da ta rahla nezvestoba, ki jo je čutila v srcu, ni nikdar 
prestopila meje. Nikdar ni nobenemu prišlo na misel ka j 
slabega, čeprav ju je vezalo drugega na drugega ču-
stvo, ki je bilo vendarle podobno svojevrstni ljubezni. 
Pred osemnajstimi leti je bila Tončka prišla k hiši. Ne 
iz kake posebne ljubezni. Tako so se dogovorili starši 
in ona je ubogala, šla je na Jame, bila je zvesta možu 
Ivanu in bila je zvesta Jamam. Nekaj mesecev po po-
roki je prvič srečala Maksa, ki ga ona, doma daleč od 
tistih krajev, prej ni poznala. Ko sta se še nekajkrat 
srečala, sta postala prijatelja. 

Potepuški Maks je vedno imel pri n je j zaslombo. 
Ko je zdaj sedel in je bila prepričana, da ga bodo švabi 
ubili, je možu hudo zamerila, da je tako naravnost ne-
lepo govoril o svojem bratu. 

Ko pa ga je srečala in se je dotaknila njegove roke, 
ji je njena drhtela. Oči so se ji orosile od radosti. 

. "Samo da si živ", je rekla Tončka. • 
Čudno, tako odveč je bil na svetu, za nobeno rabo 

ni bil . . . in vendar, neka praznina bi bila v življenju, 
ako ga ne bi bilo. 

Za zvečer je prosil, naj mu nastavi lopato, kramp, 
žago, sekiro, žeblje in deske. Ni vedela, za kaj, toda 
slutila je in samo pokimala. 

"Vse dobiš, Maks", je dejala. 
Ni si mogel kaj, da je ne bi prijel za roke in dejal : 
"Dobra si, Tona. . . Hvala ti." 
Toliko let je živel sam zase, daleč od vseh ljudi. 

Nikogar ni potreboval. Ko pa je zdaj čutil, da vendar 
ni sam v življenju, je začutil vso praznino, ki je doslej 
bila v njegovem srcu. Zdaj je bila ta samota mučna, 
želel si je življenja, želel si je ljudi, njihove bližine, nji-
hove topline. . . 

Naj je bil Drejc še tako ves iz sebe, do Maksa nika-
kor ni mogel. Oče je videl vso fantovo vročičnost in na-
petost in eno njegovo oko je vedno počivalo na nemir-
nem sinu. Zasledoval ga je, ker je slutil, da se v fantu 
nekaj dogaja. Ko je tako pazil na sina, Jamniku ni pri-
šlo na misel, da bi pazil na očeta ali na ženo. Tako sta 
ta lahko brez skrbi skrbela za Maksa. 

Sicer pa je Maks po 'dnevu izginil s svojim orodjem. 
Starček, ki je zdaj imel toliko skrbi s svojim sinom, je 
slutil, da ta njegov izgubljeni, vse življenje tavajoči ot-
rok nekje koplje, da bi si otel življenje, koplje dan za 
dnem, ves teden, še več. Šele potem je nekega dne našel 
orodje na določenem kraju. 

"Zdaj je že dober", se je starec grenko nasmehnil 
pri sebi. Bil je kar nekam zadovoljen. Šele zdaj je čutil, 
da vendarle ima rad tega svojega sina, pa naj je še tako 
zgubljen, na j je še tako nepomemben in nepotreben v 
življenju. 

Bilo je potrebno, da je Maks pohitel z jamo. Nekaj 
dni potem, ko se je lahko skril, so švabi obkolili Jame, 
preiskali dom in preiskali tudi vse bližnje gozdove, napo-
sled pa je župan spet imel dolg razgovor z Jamnikom, 
Ves drhteč je Jamnik pri obedu ostro spregovoril svoji 
družini: 

"Maks je nekje tu. Zdaj gre nam vsem zares, če se 
bo nekaj zgodilo, bo po nas. če izvem, da kateri od vas 
ima kake zveze z njim, ga bom prijel in ga sam peljal 
doli gosposki, na j opravijo z njim. Zaradi enega samega 
človeka, ki tako ali tako ni nič prida, ne moremo in ne 
smemo vsi poginiti. Ti pa", se je oče Jamnik obrnil na-
ravnost k sinu, "da se mi ne ganeš spred oči. Tako te bom 
lopnil za vsako neumnost, da ne boš več hodil, če bi samo 
tebe vzeli, mi ne bi bilo mnogo mar. Tako ali tako ne boš 
za nobeno rabo na svetu, to že zdaj vidim. Nismo ti za-
stonj vedno rekli mali Maks. Zdaj boš kmalu Veliki ne 
Mali. Rad bi vedel, od kod se je prikradlo v naš rod, da 
mora poleg vseh pametnih eden biti tudi neumen. Ali smo 
se ka j pregrešili pred Bogom, da nas kaznuje ?" 

"Je že Bog tako hotel," je tedaj zinil oče Matic. "Sa-
mo ne vem, kdo je v našem rodu tisti neumni. . . Če mis-
liš ti, da moraš svojega sina, kakor si rekel, sam ubiti, jaz 
svojega ne bom šel ubijat, pa najbo tak ali drugačen. Sin 
mi je in tega ne bom mogel nikdar pozabiti, pa tudi ne-
čem. če ti lahko pozabiš, je to tvoja stvar." 

(Dalje prihodnjič) 


